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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

АНКА ФЕЛЬДГУЗЕН:
«Мій особистий прогноз: 

ситуація триватиме 
до кінця весни 2021 

року. Тоді має з’явитися 
вакцина, і сподіваюся, 

це дасть змогу 
відкрити кордони 

для вільних 
подорожей».

Наш інтерес у Туреччині
ПАРТНЕРСТВО. Президент Володимир Зеленський учора 

перебував із робочим візитом у Турецькій Республіці. Разом з 
українською громадою Туреччини він узяв участь у молебні за 
Україну в патріаршому храмі Святого Георгія. Президентське по-
дружжя зустрілося зі Вселенським патріархом Варфоломієм у 
його резиденції на Фанарі. Глава держави висловив подяку Йо-
го Всесвятості за беззастережну особисту підтримку суверені-
тету й територіальної цілісності України, незалежності, а також 
за всю підтримку, яку патріарх надає Україні. «Для нас важлива 
така підтримка на шляху до миру. Україна — тепла й привітна. 
Ми всі будемо дуже раді вашому приїзду, це буде дуже важли-
вий візит для України», — цитує пресслужба ОПУ слова Воло-
димира Зеленського. Патріарх зауважив, що буде радий відвіда-
ти Україну, коли епідемічна ситуація стабілізується. 30-ту річни-
цю незалежності України розглядають як можливу дату візиту.

Та головною стала зустріч з Президентом Туреччини Редже-
пом Таїпом Ердоганом. Сторони обговорили широкий спектр 
питань відносин між Україною й Туреччиною. Було підписано ба-
гато двосторонніх документів.

2,399 млрд дол. 
становив дефіцит 

зовнішньоторговельного балансу 
України за січень — серпень  

2020 року. Це в 2,5 раза менше  
за торішній аналогічний період

ТЕНДЕНЦІЯ. Традиційна  культура  дедалі впевненіше 
почувається  на ланах аграрних підприємств  
та у приватних господарствах 

Посол Німеччини в Україні про ймовірне відкриття 
кордонів ЄС для наших співгромадян 

2 4 
СУБОТНІ ЗУСТРІЧІ

За перші 10 днів,  
що минули з часу презентації 
мобільного застосунку Дія 2.0., 
ним користується вже майже 
мільйон українців

ШВИДКО, ЗРУЧНО, ДОСТУПНО

Колишній воїн добровольчого 
батальйону «Полтава» із позивним 
«Спілберг» Віталій Запека ділиться 
з «Урядовим кур’єром», як нині 
продовжує боротьбу за Україну
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ОБ’ЄКТИВНО
висвітлюємо діяльність глави
держави, роботу Кабінету
Міністрів, органів виконавчої
влади в центрі та на місцях

ОПЕРАТИВНО 
друкуємо закони України, укази і розпорядження Президента,
урядові рішення, адже більшість із цих документів набирають 
чинності саме з дня опублікування в «Урядовому кур’єрі»

КОМПЕТЕНТНО 
на запитання читачів 
відповідають авторитетні 
спеціалісти: урядовці, юристи, 
учені, лікарі
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для ветеранів 
війни, пенсіонерів,

чорнобильців, 
студентів

для інших
передплатників
та підприємств

і організацій
УВАГА!

Послуга 
за приймання
передплати

на 2021 рік – 
безкоштовна.

ПЕРЕДПЛАТНА ЦІНА

Соціальний
передплатний 
індекс 40227

Передплатний
індекс 
61035

на 1 місяць . . . . . . . . 32 грн . . . . . . . . . . . . 57 грн
на 3 місяці . . . . . . . . . 96 грн . . . . . . . . . . 171 грн
на півроку . . . . . 192 грн . . . . . . . . . . 342 грн
на рік . . . . . . . . . . . 384 грн . . . . . . . . . . 684 грн

Розпочалася 
передплата 
на 2021 рік.
Передплату
приймають

усі відділення
зв’язку

Укрпошти.
Також її можна 

оформити 
на сайті: 

ДП «Преса» 
www.presa.ua

ПАТ 
«Укрпошта» 

www.ukrposhta.ua

Ходив гарбуз  
по городу, а вийшов  
у широке поле

Ходив гарбуз  
по городу, а вийшов  
у широке поле



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua2 

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

14 жовтня на Святу По-
крову перестало би-

тися серце видатного мо-
вознавця, педагога, пере-
кладача, публіциста, гро-
мадського діяча, віддано-
го патріота України, докто-
ра філологічних наук, за-
служеного професора Ки-
ївського національного 
університету імені Тара-
са Шевченка, колишнього 
завідувача катедри мови і 
стилістики, заслуженого 
журналіста України Олек-

сандра Даниловича Поно-
марева.

Сорок років життя про-
фесор Олександр Поно-
марів присвятив викла-
дацькій праці в Київсько-
му університеті імені Тара-
са Шевченка — на факуль-
теті, згодом в Інституті 
журналістики. Нині скрізь 
можна зустріти журналіс-
тів, редакторів, медіафа-
хівців, які у студентські 
роки отримували на неза-
бутніх лекціях Олександра 

Даниловича не лише ґрун-
товні, воістину енциклопе-
дичні знання зі стилістики 
української мови, а й час-
точку його душі, його не-
позбутньої життєвої енер-
гії. Народжений на давній 
українській землі — у при-
азовському Таганрозі, він 
добре розумів, яке значен-
ня має мова для збережен-
ня нації.

Олександр Пономарів 
— автор понад 250 науко-
вих, науково-популярних 
і науково-публіцистичних 
праць, присвячених про-
блемам історії, стилістики, 
культури і статусу укра-
їнської мови, нормативнос-
ті мови ЗМК, українсько-
грецьких мовно-літератур-
них зв’язків, теорії й прак-

тики перекладу. Специфі-
ка функціонування укра-
їнської мови в журналіст-
ських текстах знайшла ві-
дображення в докторській 
дисертації О.  Пономарева 
«Проблеми нормативності 
української мови в засобах 
масової інформації».

Кілька поколінь україн-
ців зростало на мовности-
лістичних порадах Олек-
сандра Пономарева в 
радіожурналі «Слово», які 
лунали в дев’яностих і дво-
тисячних роках на хвилях 
Українського радіо. До най-
ширшого загалу були звер-
нуті сотні виступів профе-
сора на телебаченні, радіо, 
у друкованих виданнях та 
інтернеті, присвячені міс-
цю й ролі української мови 

в житті суспільства, дотри-
манню норм сучасної укра-
їнської літературної мо-
ви, очищенню її від намулу 
зросійщення.

Багато зусиль Олександр 
Пономарів доклав до про-
пагування проєкту нової 
редакції правопису укра-
їнської мови на засадах ор-
тографічного кодексу 1928 
року.

Олександр Данилович — 
не лише викладач-леген-
да, знаний дослідник, а й 
людина великої душі, чиї 
життя та вчинки надихали 
інших. А його «Спів солов’я 

не змовкав поміж крона-
ми…» завжди бринітиме в 
пам’яті тих, хто бодай раз 
почув незрівнянний пере-
клад міського романсу.

В «Урядовому кур’єрі» в 
різний час працювало і нині 
працює чимало вихованців 
Олександра Даниловича. 
Дякуємо,  Вчителю, за все, 
що вміємо у царині мови, 
загострене відчуття спра-
ведливості й прищеплену 
нетерпимість до фальші.

Він народився 17 жов-
тня 1935 року, тож саме 
сьогодні йому мало випо-
внитися 85 років. 
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Країна активно цифровізується
ШВИДКО, ЗРУЧНО, ДОСТУПНО. Мобільний застосунок Дія 2.0 особливо зручний в умовах пандемії 
й карантину, коли слід знизити особисті контакти за змогою до мінімуму

Любомира КОВАЛЬ, 
 «Урядовий кур’єр»

Мільйон українців нині 
вже користується мо-

більним застосунком Дія 
2.0. Такий підсумок отри-
мано за перші 10 днів, що 
минули з часу його презен-
тації 5 жовтня 2020 року. 

«Це дуже добрий ре-
зультат. Адже ми прагнемо 
побудувати цифрову дер-
жаву, в якій не залишиться 
місця для корупції та будь-
яких зловживань. Цифро-
ву державу, де кожен гро-
мадянин чи бізнес зможе 
отримати будь-яку послу-
гу від держави максималь-
но швидко та зручно, ба-
жано в один клік зі свого 

смартфона», — повідомив 
під час брифінгу перший 
заступник міністра цифро-
вої трансформації Олексій 
Вискуб.

Саме тому робота за-
стосунка розпочиналася з 
оцифрування базових до-
кументів громадян, адже 
це основа цифрової дер-
жави. Буває, що від люди-
ни вимагають надати пев-
ні паперові документи або 
залишити копію документа 
з підписом. Нині це відхо-
дить у минуле. Натомість 
з’явився зручний та захи-
щений інструмент — мо-
більний застосунок, у яко-
му всі документи у циф-
ровому вигляді завжди під 
рукою.

Нині у Дія 2.0 доступні 
такі електронні документи: 
паспорт громадянина — 
внутрішній (ІD-картка) або 
закордонний біометрич-
ний, цифрові студентський 
квиток та водійське посвід-
чення і техпаспорт на авто-
мобіль. У новому застосун-
ку техпаспорт може поба-
чити не лише власник ав-
томашини, його можна пе-
редати іншому юридично 
належному користувачеві, 
скажімо, родичеві чи дру-
гові.

До нових документів, 
яких не було в попередньо-
му застосунку, внесено 
цифрове свідоцтво про на-
родження дитини — доку-
мент відображається бать-

кам дітей до 14 років, а для 
самої дитини є на рівні пас-
порта. Ще довідку вну-
трішньо переміщеної особи 
та цифровий податковий 
номер — документи, які в 
паперовому вигляді люди-
на нечасто носить із собою, 
але вони можуть знадоби-
тися будь-коли.

Оновлені функції — 
це шерінг документів. За 
власним бажанням в один 
клік людина може переда-
ти цифрову копію своїх до-
кументів із підписом у на-
лежну установу. Дія 2.0 за-
фіксує, куди і коли ці копії 
було передано. Користува-
тися цим цифровим додат-
ком можна в банківській 
сфері, в деяких банках на-

віть відкриваються рахун-
ки онлайн, без особистої 
присутності власника. Та-
ких рахунків уже відкрито 
понад 700. За словами фа-
хівця, це інновація світово-
го масштабу.

Зручна Дія 2.0 в умовах 
пандемії й карантину, ко-
ли слід знизити особисті 
контакти за змогою до мі-
німуму. Використовують 
її й мережеві магазини. 
За допомогою оновленого 
додатка можна перегля-
дати і сплачувати штра-
фи за порушення правил 
дорожнього руху, борги 
виконавчого проваджен-
ня стосовно фізособи-
боржника і передавати 
право на керування тран-

спортним засобом через 
замовлення електронно-
го свідоцтва про його ре-
єстрацію.

Використовують ці тех-
нології й під час подорожей 
Укрзалізницею, автобуса-
ми, в аеропортах. Цифро-
ві документи вже прийма-
ють «Бориспіль», «Жуля-
ни», харківський та львів-
ський аеропорти. А незаба-
ром до них долучаться ае-
ропорти міст Дніпро та Іва-
но-Франківськ. 

Заступник міністра за-
певнив українців, що ніх-
то через застосунок не сте-
жить за користувачами. 
Тож вони можуть бути спо-
кійними, бо сервіс повністю 
захищено. 

Єврокомісія: життя врятує не вакцина,  
а вакцинація
ДРУГА ХВИЛЯ ПАНДЕМІЇ.  Поява вакцин не означатиме скасування обмежувальних заходів  
і пильності громадян

Вікторія ВЛАСЕНКО, 
«Урядовий кур’єр»

Єврокомісія закликала уряди 
країн-членів ЄС зробити все 

можливе, щоб уникнути повернен-
ня до жорсткого карантину під час 
нового спалаху захворюваності на 
коронавірусну недугу. «Кожен із 
нас має докласти всіх зусиль для 
запобігання руйнівним наслідкам 
загальної ізоляції та карантину», 
— сказала під час онлайн-брифін-
гу у Брюсселі єврокомісарка з пи-
тань охорони здоров’я Стелла Кі-
ріакідес.

Вона попросила європейців 
бути готовими до подальших 
кроків у зв’язку з поширенням 
пандемії й закликала готуватися 
до вакцинації. «Вакцина не ста-
не рятівним кругом, але вона ві-

діграватиме головну роль у по-
рятунку життів і стримуванні 
пандемії», — сказала чиновниця. 
За її словами, коли і якщо буде 
знайдено безпечну й ефектив-
ну вакцину, «ми маємо бути го-
товими якнайшвидше розпоча-
ти вакцинацію, а також переко-
нати громадян у її безпечності й 
ефективності».

Очільниця Єврокомісії Урсу-
ла фон дер Ляєн, яка раніше була 
змушена піти на ізоляцію, оскільки 
один із членів її секретаріату отри-
мав позитивний тест на COVID-19, 
під час брифінгу заявила, що уря-
ди країн-членів ЄС мають бути го-
товими розпочати вакцинацію без 
жодних зволікань. Коли з’явиться 
вакцина проти COVID-19, держа-
ви-члени отримують доступ до неї 
одночасно, залежно від кількості 

населення, розповіла Урсула фон 
дер Ляєн.

Як відомо, Єврокомісія веде пе-
реговори про контракти на попе-
редню закупівлю вакцини з осно-
вними фармацевтичними компа-
ніями Європи від імені національ-
них урядів ЄС. Оскільки на пер-
ших етапах кількість доз вакци-
ни буде обмеженою, Єврокомісія 
визначила пріоритетні групи на-
селення, які щеплять передовсім. 
Серед них медичні працівники; ті, 
хто працює у будинках з догля-
ду за літніми людьми; особи, стар-
ші за 60 років; люди з груп ризику; 
працівники життєво важливих га-
лузей; люди, які через професій-
ні обов’язки не можуть обмежити 
свої соціальні контакти; представ-
ники найвразливіших соціально-
економічних груп населення. 

Та поява вакцини не означатиме 
скасування обмежувальних захо-
дів і пильності. 

«На ранніх етапах вакцина-
ції фізичне дистанціювання, за-
криття громадських закладів і 
відповідна адаптація умов праці 
залишатимуться основними за-
собами стримування коронавіру-
су», — нагадала Урсула фон дер 
Ляєн. 

Уряди країн-членів ЄС ви-
словлюють занепокоєння різким 
стрибком у статистиці захворю-
вання на коронавірусну хворо-
бу, і багато з них уже оголосили 
частковий локдаун. У Франції за-
проваджено комендантську годи-
ну, закрито бари й ресторани. Ні-
дерланди, які навесні обійшли-
ся м’якими обмежувальними за-
ходами, також оголосили про за-

криття кафе та ресторанів, об-
межили продаж алкоголю й за-
провадили норму на обов’язкове 
носіння масок. 

У Бельгії, яка займає друге міс-
це в Європі за щоденною кількіс-
тю нових хворих, уряд думає над 
посиленням обмежувальних за-
ходів. Федеральний міністр охо-
рони здоров’я Франк Ванденбруке 
заявив, що «настав час діяти, а не 
імпровізувати». Проте він запев-
нив, що подальші заходи, які уряд 
оголосить найближчим часом, бу-
де запроваджено, щоб «у країні й 
надалі працювали школи, підпри-
ємства й бізнес, щоб лікарні не бу-
ли перевантажені хворими на ко-
ронавірусну недугу, а хворі на рак 
і ті, хто очікує на хірургічні опера-
ції, мали змогу отримати необхід-
не лікування». 

Стиліст української журналістики 
ВТРАТА. З видатним мовознавцем, непохитним оборонцем  
Слова  професором Олександром Пономаревим попрощаємося  
в день, коли йому мало б виповнитися 85

ПІСЛЯМОВА. Конфедерація журналістських організацій 
України (КЖОУ) ініціювала присвоєння звання Герой України ви-
датному українському науковцеві, мовознавцеві, журналістові 
Пономареву Олександрові Даниловичу (посмертно).
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АГРОПЕРСПЕКТИВА

ЦІКАВО ЗНАТИ 

Чорне золото
Здавна вважається чорним золотом із двох причин: за кольо­

ром і консистенцією вона схожа на нафту і коштує дорого. Рані­
ше за маленьку її пляшку платили приблизно стільки, скільки за 
золоту обручку, а саму олію закладали в банківських установах 
як фінансову гарантію платіжної спроможності. Нині, до речі, 
літр олії з гарбузового насіння коштує щонайменше 650—
750 гривень.

Це незамінимий продукт у кулінарії. Наприклад, для 
холодних салатів вона ідеальний варіант, адже збері­
гає неповторний аромат і смак. Із гарбузової олії ви­
готовляють соус, до якого додають спеції, лимонний 
сік, трави, сіль. Використовують як приправу до ма­
каронів, супів, рагу, різних видів сирів.

Це ідеальні ліки від багатьох захворювань: проста­
титу, атеросклерозу, цирозу, дерматитів, запаленнях 
дихальних органів, соматичних хвороб тощо.

 Її активно застосовують у косметології, адже вона 
здатна зволожувати і живити волосся і шкіру, захищати її 
від сонячних опіків, зміцнювати підшкірні капіляри, протисто­
яти алергії. Тож цей продукт справедливо називають  домаш­
нім салоном краси і коморою вітамінних скарбів.

Не варто підтримувати одних за рахунок інших
Володимир КОЛЮБАКІН, 

«Урядовий кур’єр»

АПК І ВЛАДА. Завдання нарощу­
вання експорту української сільгосп­
продукції з високою доданою вартіс­
тю, тобто продуктів переробки, а не 
сировини, постає вельми гостро. На­
уковий співробітник відділу ціноут­
ворення та аграрного ринку Націо­
нального наукового центру «Інститут 
аграрної економіки», к.е.н. Артем Пе­
дорченко розглянув цю проблему сто­
совно олійних культур і оприлюднив 
свої міркування на сайті інституту. 

На його думку, з насінням соняш­
нику питання вирішено: якщо раніше 
його вивозили масово, то із запро­
вадженням на нього експортного ми­
та експортери надають перевагу екс­

порту олії та шроту. Майже все укра­
їнське соняшникове насіння у нас і пе­
реробляють. Науковець зауважує, що 
стосовно насіння ріпаку та сої експорт 
і досі має сировинний характер. Май­
же 90% насіння ріпаку і 70% сої йдуть 
за кордон у непереробленому вигля­
ді. А в Україні придбати вітчизняну рі­
пакову олію майже неможливо. У кра­
їнах ЄС ці види сировини фактично не 
експортують, воліють переробляти на 
місці. І нашу сировину заодно. Саме 
через це в європейських країнах об­
сяг внутрішньої переробки перевищує 
обсяг власного виробництва. 

За розрахунками науковців Інсти­
туту аграрної економіки, за умови пе­
реробки цих видів насіння на вітчиз­
няних підприємствах і експорту  про­
дуктів переробки додана вартість, 

створювана у країні, зросте майже 
вп’ятеро. До речі, у розвинених дер­
жавах із цієї сировини отримують не 
лише олію та шріт, а й наприклад біо­
паливо. 

Для соєвих бобів і насіння ріпаку, 
нагадав науковець, спробу трансфор­
мації структури експорту було зробле­
но шляхом запровадження так званих 
соєвих правок. Вони діяли в Україні з 
вересня 2018 року до кінця 2019-го і 
стосувалися порядку відшкодування 
ПДВ при експорті соєвих бобів з Укра­
їни. 

Відшкодування ПДВ під час екс­
порту сої для торговельних компа­
ній-експортерів було скасовано. То­
ді рентабельність експорту сої та­
кими компаніями ставала негатив­
ною, натомість експорт сої товаро­

виробниками і експорт продуктів 
переробки мали залишитися рента­
бельними.

Тож протягом 2018—2019 марке­
тингового року обсяги переробки сої 
в Україні зросли майже на третину, 
експорт соєвої олії та шроту —  вдві­
чі. Однак не можна сказати, що ці но­
вовведення були на користь сільгосп­
виробникам. 

Виявилося, що переробних підпри­
ємств, технічно здатних переробля­
ти сою, у країні небагато, і більшість 
їх — в одному концерні. Це породи­
ло у багатьох фахівців думку, що са­
ме цей концерн і був ініціатором тих 
правок. Адже користуючись моно­
польним становищем, він скупову­
вав в аграріїв сировину за занижени­
ми цінами. 

Щодо можливості експортувати 
продукцію самостійно, то це було під 
силу тільки великим агрохолдингам. 
Решта — малі та середні аграрні під­
приємства мусили продавати сиро­
вину великим компаніям (знов-таки 
за заниженими цінами), а ті вже ви­
возили її наче вирощену самотуж­
ки. Тобто більшість сільгоспвиробни­
ків опинилася у програші. Це і стало 
причиною скасування «соєвих пра­
вок» («УК» від 23 січня 2020 року та 
від 27 лютого 2019-го). 

Звідси висновок: повертати «соєві 
правки» — це не вихід, надавати пе­
ревагу одним учасникам ринку за ра­
хунок інших — негідний спосіб. Слід 
шукати гнучкіші та цивілізованіші ме­
тоди підтримки вітчизняної перероб­
ки не на шкоду сільгоспвиробникам.   

Ходив гарбуз по городу, а вийшов  
у широке поле

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

Коли йдеться про столові 
гарбузи, кулінарна уя-

ва неодмінно малює смач-
ну калорійну кашу або ж 
запашне насіння. А якщо 
на цього городнього велета 
поглянути під історичним 
фольклорно-етнографіч-
ним кутом, то бачиться на-
самперед дівчина-нарече-
на, селянська піч, яку вона 
сором’язливо колупає, зу-
стрічаючи потенційних сва-
тів та жениха. Саме гарбузу 
національна історія відвела 
непринадну роль персона-
жа, що сигналізує парубко-
ві: він немилий і вона не хо-
че йти за нього заміж. 

Але то в давньому фоль-
клорі. Нині ж дівчата зде-
більшого обходяться без  
жодної метафори чи натяку, 
вони готові сказати женихо-
ві правду у вічі. А ось за ка-
лендарем цей представник 
баштанного світу виключно 
осінній, як і пора весіль.

Нові можливості 
Директор департаменту 

агропромислового розвитку 
Сумської ОДА Олександр 
Маслак цілком погоджу-
ється і поділяє кулінарний 
та фольклорний аспекти. 
Однак наголошує: останнім 
часом столові гарбузи де-

далі активніше заявляють 
про себе як економічно ви-
гідні й комплексно корисні 
овочі, які щораз частіше ви-
сівають на ланах сільсько-
господарських підприємств 
та городах приватних се-
лянських господарств. По-
ки що чаша терезів на боці 
других, де сконцентровано 
понад 90% загального гар-
бузового виробництва, од-
нак це питання часу. Тоб-
то спершу, як ідеться в од-
ній з відомих пісень, гарбуз 
ходив по городу і питав про 
життя-буття свого роду, а 
віднедавна взяв чіткий на-
прямок до розлогих ланів, 
де його культивують не на 
сотці-другій, а на десятках і 
навіть сотнях гектарів. 

Якщо торік на Сумщи-
ні гарбузи загалом, разом 
із присадибними ділянка-
ми займали 1000 гектарів, то 
цього року — понад 1,4 тися-
чі. А в Україні майже 30 ти-
сяч гектарів — насамперед 
у Житомирській, Хмель-
ницькій, Рівненській, Київ-
ській, Волинській, Херсон-
ській та інших областях. 

Як каже засновник і влас-
ник фермерського господар-
ства «Мрія» Сумського ра-
йону Сергій Карпенко, цьо-
го року біля села Токарі гар-
бузами засіяли 90 гектарів. 
Урожай отримали хоч і не 
такий, на який розраховува-
ли, — трохи більш як 1,3 тон-

ни насіння, але  залишають-
ся значні резерви його підви-
щення бодай до 2 тонн. З та-
ким показником рентабель-
ність зросте щонайменше 
на третину. А у ПрАТ «Сад» 
Охтирського району гарбу-
зи займали 130 гектарів. Тут 
також покладають значні 
надії на баштанну культуру, 
яка потроху призвичаюєть-
ся до погодно-кліматичних 
умов Слобожанщини. 

Звісно, що цей перелік да-
леко не повний, і можна не 
сумніватися: полку при-
хильників неодмінно прибу-
ватиме, адже цьому спри-
яє насамперед економічна й 
технологічна вигода, яку гос-
подарники завжди цінують.

Економіка бізнесу 
вимагає наукової 
технології 

Нещодавно на базі Ін-
ституту сільського госпо-
дарства Північного Сходу  
НААНУ поблизу Сум від-
бувся семінар з питань роз-
витку гарбузового господар-
ства. Такий захід ініціювали 
департамент агропромис-
лового розвитку Сумської 
ОДА і ТОВ «Млин-2018» — 
регіональний партнер гру-
пи австрійських компаній  
у вирощуванні голозерних 
гарбузів. Це товариство на 
Сумщині стало організацій-
ним, технологічним та еко-
номічним стрижнем виро-
щування означеної культу-
ри. Зібралися представни-
ки господарств, щоб уза-
гальнити перший набутий 
досвід, накреслити най-

ближчі плани — одне сло-
во, виокремити прапорці, 
адже справа доволі нова і 
незнана. 

Як розповів директор за-
кладу науковець і відне-
давна прихильник та попу-
ляризатор цього овочу Ві-
ктор Кабанець, цього року 
під гарбузи відвели 2 гек-
тари, аби насамперед зорі-
єнтуватися, як вони рости
муть і плодоноситимуть, ви-
значити основні фази і мор-
фологію розвитку, за ве-
ликим рахунком, закласти 
фундамент майбутньої на-
уково обґрунтованої техно-
логії вирощування. Перший 
млинець не глевкий: з гекта-
ра одержано понад півтори 
тонни насіння, що не тіль-
ки окупило витрати, а й да-
ло прибутки. 

Хоч, як наголошує Віктор 
Михайлович, від науковців 
чекають насамперед чітких 
рецептів подальшого виро-
щування і догляду за гар-
бузами в умовах північно-
го сходу України. На щас-
тя, і тут є чим похвалити-
ся: перші уроки зримі й чіт-
кі. Водночас із голозерними 
варто культивувати гарбу-
зи зі звичайним насінням, а 
загалом ретельно удоскона-
лювати всі етапи й складові, 
починаючи від сівби і закін-
чуючи збиранням насіння.                                           

Тон задає  
ТОВ «Млин-2018»

На аграрній мапі Сумщи-
ни це товариство з’явилося 
позаторік і відразу ж за-
пропонувало ділову спів
працю всім, хто забажає ви-
рощувати столові гарбузи.  

Ідеться про госпо-

дарників не лише сумського 
краю, а й північних районів 
Полтавської, південно-схід-
них Чернігівської, окремих 
прилеглих Харківської та ін-
ших областей, аби лишень 
давала змогу відстань. Як за-
певняє керівник ТОВ Антон 
Мироненко, співпраця роз-
рахована не на рік чи два, а 
тривала і взаємовигідна.

Насамперед, за його сло-
вами, господарники повинні 
забувати про столові гарбу-
зи як залишкову культуру, 
що її сіють в кінці городу, аби 
земля не гуляла. Адже гар-
бузи потребують не меншо-
го, а навіть ретельнішого до-
гляду, ніж більшість тради-
ційних зернових, технічних 
чи овочевих культур. Пере-
ваги такі: отримання гаран-
тованого прибутку, який не 
поступається найбільш ви-
сокопродуктивним культу-
рам; помірні виробничі ви-
трати; підвищення якості 
землекористування завдяки 
ефективній сівозміні — піс-
ля збирання врожаю кожен 
гектар додатково отримує в 
еквіваленті 60—80 тонн ор-
ганічних добрив; нема потре-

би збирати, 
транспор-

тувати і 
з б е р і г а -

ти продук-
цію, адже ці 

обов’язки бере на себе поку-
пець; гарантована реалізація 
за ціною, зафіксованою у ва-
люті й незмінною впродовж 
наступних двох років.

Євро, як і насіння, 
завжди в ціні

Як розповідає Олександр 
Маслак, «Млин-2018» на 
сьогодні єдине товариство 
в області й одне з небага-
тьох в Україні, що стало 
надійним партнером агра-
ріїв. Його спеціалісти на-
дають кваліфікований су-
провід на весь техноло-
гічний цикл, видають по-
сівний матеріал у вигля-
ді безплатного кредиту, 
урожай збирають власною 
технікою, транспортують, 
зберігають — одне слово, 
все роблять під ключ. Звіс-
но, йдеться про виробни-
чі обсяги, а не кілограми 
чи центнери насіння. Адже 
товариство має велику ба-
зу, де сировину спочат-
ку миють, сушать, очищу-
ють, калібрують, пакують, 
а вже потім відправляють 
на переробку за кордон.  

Як кажуть, шкурка вар-
та вичинки. Якщо затрат-
на частина на гектар ста-
новить близько 12,1 тися-
чі гривень, або 370—380 єв-
ро, то за тонну сирого на-

сіння товариство платить 
562 євро за курсом НБУ на 
день розрахунку. Закупі-
вельна ціна не змінюється 
впродовж двох років, що 
обумовлено у контракті.  

Мимоволі виникає за-
питання, чи можна насін-
ня переробляти на олію у 
себе вдома, адже від цьо-
го прибутки зростуть у ра-
зи. Можна, але для цього по-
трібна відповідна база, яка 
потребує великих грошей. В 
Україні є окремі позитивні 
приклади, зокрема на Хер-
сонщині, хоч до таких масш-
табів, як в Австрії чи Слове-
нії, ще рости і гарбузам, і на-
ціональній економіці. 

Еталоном гарбузової олії вважають продукцію, вироблену у 
федеральній землі Штирія (Австрія) та в історичних областях 
Прекмур’я і Нижня Штирія (Словенія).  У 1996 та 2012 роках 
Європейська комісія надала їм статус PGI, тобто захист гео­
графічного зазначення. Нині значний інтерес до цього продук­
ту виявляють у Китаї. Великі обсяги гарбузової олії виробля­
ють у більшості країн Центральної та Східної Європи.

Фото з сайту ilgusto.com

ДОВІДКА «УК»
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СУБОТНІ ЗУСТРІЧІ

Написати про Віталія Запеку 
порадила директорка Пол-

тавської міської централізованої 
бібліотечної системи Таміла Ду-
зенко, повідомивши, що чула про 
нього багато позитивних відгуків 
від своїх працівників. Розрахову-
вав зустрітися з ним по обіді то-
го самого дня у Галереї мистецтв 
на презентації видання «Міс-
то, з якого почалася війна» про 
Слов’янськ Донецької області. 

Проте ми зустрілися на годи-
ну раніше. Мій співрозмовник 
справді виявився непересічною 
особистістю. Під час інтерв’ю я 
дізнався, що 13 жовтня в нього 
день народження. Тому знайом-
ство було дуже доречним.

Перша ротація

УК Пане Віталію, ким ви працю-
вали до війни?
— На той час я був професійним 
фотохудожником, згідно з рей-
тингом журналу photographers.ua  
входив у ТОП-100 з країн СНД. 
З фотоапаратом пішов і на ві-
йну. Служив, як і всі, й відчува-
ючи свою причетність до історії, 
знімав. За три роки зробив 10 ти-
сяч світлин, які нині зберігаються 
в кількох музеях і в Держархіві з 
поміткою «Зберігати довічно».

УК Як для вас почалася війна?
— У березні 2014 року я пішов 
у Полтавський військкомат, але 
мене звідти прогнали, сказавши: 
«Сьогодні офіцерський день, а ви 
сержант». Потім намагався допо-
могти Україні своїм винаходом 
— накладним хірургічним швом, 
який оцінили в медакадемії й ін-
ституті Шалімова, проте його се-
рійне виробництво так і не нала-
годили. А шкода, тому що з його 
допомогою солдат може зашити 
на собі рану за 10—15 секунд. 

Не діждавшись повістки з 
військкомату, в перший робочий 
день нового 2015 року пішов і за-
писався добровольцем у баталь-
йон «Полтава», який саме фор-
мували. У першу свою ротацію 
у місто Волноваху їхав у цивіль-
ному, а зі зброї в мене був тільки 
складаний ножик. Там пройшов 
двотижневі курси спецназу й по-
їхав служити поблизу Маріупо-
ля. Уже звідти нас перекинули в 
сектор «А» в Луганську область.

УК Прибули ви у Волноваху…
— І стали свідками обстрілу во-
рожими «градами» нашого блок-
поста, бачили, як снарядом роз-
трощило автобус із цивільними. 
Російські пропагандисти звину-
ватили в цьому Україну. Так ді-
знався, що таке інформаційна 
війна. Бачив, як одурманені во-
рожою пропагандою жителі Вол-
новахи плювали у спину нашим 
захисникам, звинувачуючи їх у 
смерті рідних і близьких. Це бу-
ло неймовірно важко витримати. 
Тому я за першої ж можливості 
став боротися з ворожою пропа-
гандою.

УК Як саме?
— Спочатку фотографіями, по-
тім з’явилися тексти до них, а 
трохи пізніше — нариси, розпо-
віді про те, що я бачив і відчував, 
про службу й місцевих жителів. 

УК Ви служили тільки в секто-
рах «А» і «М»?
— Мені доводилося виконувати 
бойові завдання у трьох секто-
рах, не був тільки у секторі «Д», 
в Авдіївці. Там побував пізніше, 
вже як письменник. Відвідав то-
рік і Волноваху з фестивалем «З 
України в Україну».

Їхав туди з подвійною цікавіс-
тю, як зустрінуть, адже мене там 
знають і те місто для мене знако-
ве. І був приємно вражений, бо 
побачив у настроях людей пози-
тивні зміни. У них уже немає не-

нависті до наших захисників, до 
України. 

На фестивалі було містечко 
майстрів, де проводили майстер-
клас із виготовлення українсько-
го прапора на магніті. То молодь 
ці прапори спокійно несла, доки 
висохнуть. На жаль, ті, кому за 
30, ховали їх, щоб ніхто не поба-
чив, що вони патріоти України.

Книжка  
для онучки Полінки
УК Яке місце служби вам 
запам’яталося найбільше і чому?
— Завжди пам’ятатиму село 
Кримське на Луганщині, тому що 
його майже безперервно обстрі-
лювали вороги. Особливо мото-
рошно там було вночі. Затишшя 
між обстрілами тривало найдо-
вше 15 хвилин. Селяни жили з 
ризиком будь-якої миті нарази-
тися на небезпеку. Там російські 
найманці застосовували заборо-
нені всіма міжнародними конвен-

ціями касетні снаряди, якими нас 
поливали з реактивних систем 
залпового вогню. Навіть сфото-
графував ворота, на яких видно, 
що розриви в металі йдуть зго-
ри донизу, а не навпаки. Там по-
бачив повністю зруйновані воро-
гом дитячий садок і нову школу. 
У Кримському на всіх будівлях 
видно сліди війни. 

УК Коли для вас закінчилася ві-
йна?
— Вона для мене не закінчила-
ся, і далі борюся за Україну сло-
вом. Видав фотоальбом «Баталь-
йон «Полтава». Роки війни. Фото 
та розповіді», антивоєнний ро-
ман «Цуцик». У мене було 11 ро-
тацій, і після кожної записував 
враження. Окремо — смішне та 
дивовижне. Ці записи вилилися 
у воєнно-сатиричний роман «Ге-

рої, херої та не дуже», який поба-
чив світ півтора місяця тому.  Йо-
го почав писати ще 2017-го, проте 
не хотів друкувати. Думав: як 
можна писати про війну смішне, 
якщо вона ще триває? 

А потім друзі з Дніпровсько-
го національного академічного 
муздрамтеатру імені Т. Шевчен-
ка попросили мене написати для 
них нетрагічну п’єсу. Я її написав 
на основі цього ненадрукованого 
роману. Відбулася прем’єра. Ко-
ли я побачив реакцію на неї гля-
дачів, зрозумів, що помилявся. 
Людям потрібен сміх, і вони хо-
чуть висміювати негаразди, щоб 
їх не було. Проте деякі недолі-
ки посилилися, тому моя книж-
ка стала актуальною. Ось трохи 
більш як за місяць третина тира-
жу розлетілася.

УК А який наклад книжки?
— Мої твори друкують накла-
дом тисяча примірників, а потім 
постійно додруковують. Перше 
видання «Цуцика» розійшло-

ся за чотири місяці без реклами, 
тільки завдяки людському роз-
голосу. Уже готують третє ви-
дання. І «Герої, херої та не ду-
же» вийшла тільки в серпні, а 
вже майже весь наклад розій-
шовся по людях. 

УК Яка з книжок вам найдорож-
ча?
— Найдорожчі для мене цивіль-
ні книжки, зокрема «Полінка». Я 
її написав для маленької онучки 
під час ротації, ще не знаючи, чи 
повернуся з війни. І тому дозво-
лив собі пофантазувати, що ви-
жив на цій війні, онучка підросла, 
я з нею бавлюся і вчу її. Це дуже 
легка, смішна й добра книжка. Її 
взяло до друку впливове видав-
ництво, яке підготувало клас-
ні ілюстрації. Сподіваюся, скоро 
надрукують. 

Вважаю своїм головним літе-
ратурним доробком інтелекту-
альний роман-утопію «Абсурд», 
який готують до друку. Почав йо-
го писати 2016 року, це мої розду-
ми про суспільство.

УК Коли ви його писали?
— Під час нічних чергувань і про-
сто чергувань. На війні не тільки 
стріляють, там достатньо часу, 
щоб подумати про життя. Хлопці 
подарували мені економний сві-
тильник, і я його використовував, 
щоб писати.

Про героїв  
і патріотів 
УК У вас є військові відзнаки або 
за творчість?
— За творчість кілька дипломів є. 
За службу — лише стандартний 
набір нагород. Нічого героїчного я 
не встиг здійснити. 

УК Книжки пишете сам чи вам 
хтось допомагає?
— Сам пишу. Проте, звісно, є 
ілюстратори, редактори, видавці. 

УК Видаєте їх у Полтаві?
— Ні, з місцевими видавництва-
ми в мене не склалося. Перший 
фотоальбом з розповідями про 
батальйон «Полтава» хотів вида-
ти в Полтаві з ініціативи місцево-
го видавця. Він такий патріот, що 
клейма ніде ставити. Мені тоді 
здавалося, що він порядний чоло-
вік. Насправді зібрані мною 36 ти-
сяч гривень він просто привлас-
нив, а книжки досі немає. Тому 
я подав на нього до суду. Незаба-
ром відбудеться друге засідання.

УК Де берете кошти на видання 
книжок?
— Після того як я став співавто-
ром збірок «Слово про війну 2» і 
«Слово про війну 3», які вийшли в 
житомирському видавництві, йо-
го власники зацікавилися моєю 

творчістю й запропонували вида-
вати все, що я напишу, в борг. Тоб-
то видаю книжку за їхній рахунок, 
а потім поступово за неї розрахо-
вуюся. Отак і співпрацюємо. 

Коли полтавські видавці по-
бачили деяку популярність моїх 
книжок, стали звертатися. Каза-
ли, що я не патріот, якщо в Пол-
таві не друкуюся. Треба друку-
ватися в них. Але вони пропону-
ють гірші умови, ніж у Житомирі. 
І вони мені тепер не цікаві. 

УК Чому вас запросили на за-
хід, приурочений Слов’янську? 
Ви там теж проходили військо-
ву службу?
— Ні, я через це місто тільки про-
їжджав у 2016 році. Ми там на-
віть не зупинялися. Уперше я 
там побував торік із фестивалем. 
Враження не дуже. Доволі ват-
не населення. Виїжджав звідти з 
полегшенням. Там і нині причетні 
до початку війни люди — офіцій-
ні кандидати на посаду місько-
го голови. Тому хоч я й виступав 
у їхній міській бібліотеці, навід-
різ відмовився дарувати й навіть 
продавати там свої книжки. 

УК Ви стали публічною особою.
— Так. Часу на себе майже не за-
лишається. Після заходу в Гале-
реї мистецтв поїду у Дніпро на 
театральну конференцію. Тобто 
я вже став якимсь драматургом. 
У мене є ще одна п’єса. Потім по-
їду в Чернігів. Готую до друку дві 
книжки, одна з них дитяча.

Триває робота з перекладу мо-
їх ще не надрукованих творів 
українською мовою. До війни й 
коли воював, я був російськомов-
ним. Але демобілізувавшись, пе-
рейшов на українську й відтоді 
принципово жодного твору росій-
ською не публікую. І тому раніше 
написане російською перекладаю 
українською.

Олександр ДАНИЛЕЦЬ, 
«Урядовий кур’єр»

Полтавець Віталій Запека: 

«Борюся 
за Україну 

словом»

ДОСЬЄ «УК»
Віталій ЗАПЕКА. Учасник АТО, колишній воїн добровольчого батальйону 

«Полтава», позивний «Спілберг». Народився 13 жовтня 1967 року в Полта-
ві. Закінчив місцевий електротехнічний технікум за фахом «електромаши-
нобудування», магістратуру Полтавського педуніверситету імені В.Г. Коро-
ленка (технологія, дизайн та креслення). Займався підприємницькою діяль-
ністю, фотомистецтвом. Нині вільний художник — письменник, драматург. 
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Віталій Запека — автор і співавтор шести книжок про війну

Бачив, як одурманені ворожою пропагандою 
жителі Волновахи плювали у спину нашим 
захисникам, звинувачуючи їх у смерті рідних  
і близьких. Це було неймовірно важко витримати. 
Тому я за першої ж можливості став боротися  
з ворожою пропагандою.
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Після перемоги на виборах Віталій Коваль упровадить у Рівному 
соціальну «картку рівнянина»

Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

Знижки в аптеках, запис на при­
йом до лікарів, пільговий проїзд 

у громадському транспорті, відвіду­
вання культурних закладів — ще не 
весь перелік послуг, які можна буде 
отримати завдяки цій ініціативі.

У Рівному давно є потреба в муні­
ципальній програмі, що надає певні 
переваги жителям міста.

«Картка рівнянина» — соці­
альний проєкт, який запровадить 
команда Віталія Коваля після об­
рання до Рівнеради. Він спрямова­
ний насамперед на пільгові катего­
рії громадян, зареєстрованих у Рів­
ному. Картку зможуть оформити не 
лише рівняни, а й ті, хто має постій­
ну офіційну роботу в місті, і студен­
ти», — розповідає кандидат на по­
саду Рівненського міського голови 
Віталій Коваль.

Вона матиме вигляд звичайної 
банківської картки з ідентифікацій­
ним додатком, що має функцію соці­
альної підтримки та інших інформа­

ційних сервісів. «Картка рівнянина» 
матиме власний рахунок, що діятиме 
на всій території України й за її ме­
жами. Картку можна буде використо­
вувати як зарплатну, пенсійну чи для 
стипендій.

А ще чарівний пластик матиме ко­
рисні необхідні додатки. Наприклад, 
завдяки медичному додатку влас­
ники зможуть користуватися елек­
тронною реєстратурою для запису 

на прийом до лікарів, замовляти до­
слідження в лабораторіях, які ста­
нуть партнерами проєкту, зі знижкою 
чи бонусами. Пільговики отримають 
знижки в аптеках, з якими міська ра­
да укладе відповідні угоди, і зможуть 
безплатно користуватися громад­
ським транспортом. Той, хто не має 
соціальних пільг, зможе використову­
вати картку як проїзний квиток, попо­
внюючи її.

Картка передбачає й сервіс опла­
ти послуг: комунальні, дитсадок чи 
телебачення — без черг, миттєве по­
повнення мобільного рахунку, купів­
ля товарів в інтернеті. В умовах пан­
демії важлива мінімізація контактів.  

Додаток «картка учня» надасть 
батькам інформацію про покупки, які 
зробила дитина, її проїзд у міському 
транспорті, час перебування у школі 
й навіть успішність.

Своєрідний електронний паспорт 
рівнянина ідентифікує нас для отри­
мання різноманітних послуг та серві­
сів, зокрема державних.

Для його оформлення достатньо 
буде звернутися до центру надан­
ня адміністративних послуг (ЦНАПу) 
із заявою, паспортом, ідентифікацій­
ним кодом та посвідченням, що дає 
право на пільгу. Або з довідкою із 
місця роботи в Рівному, якщо ви не 
мешкаєте в місті. Тим, хто не мати­
ме такої  змоги, допоможуть соціаль­
ні працівники. Передбачено й інший 
варіант: картку оформить довірена 
особа чи опікун. 

«Упевнений: цей зручний сервіс 
дасть змогу кожному заощадити час 
і кошти й долучитися до управління 
містом», — резюмував Віталій Ко­
валь.

Уже є дизайн картки: тут зобра­
жено обласний академічний музич­
но-драматичний театр, приміщення 
якого першим засяяло у проєкті Віта­
лія Коваля «Подаруй світло». І це без 
жодної копійки бюджетних коштів — 
допоміг відповідальний бізнес.   
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ПЕРЕДВИБОРНА АГІТАЦІЯ

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про звільнення  
А. Прокопенка  

з посади голови Чернігівської обласної 
державної адміністрації

Звільнити ПРОКОПЕНКА Андрія Леонідовича з посади голови Чернігівської облас-
ної державної адміністрації згідно з поданою ним заявою.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
13 жовтня 2020 року
№ 429/2020

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення  

А. Коваленко  
головою Чернігівської  

обласної державної адміністрації
Призначити КОВАЛЕНКО Анну Миколаївну головою Чернігівської обласної дер-

жавної адміністрації.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
13 жовтня 2020 року
№ 430/2020

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про присвоєння військового звання

1. Присвоїти військове звання бригадного генерала:
полковнику ГРУЗЕВИЧУ Олександру Степановичу – заступнику начальника штабу 

Командування Сухопутних військ Збройних Сил України;
полковнику КАРПЕНКУ Володимиру Володимировичу — командувачу логістики 

Командування Сухопутних військ Збройних Сил України.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
14 жовтня 2020 року
№ 437/2020

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про деякі заходи  

щодо прискорення реформ  
у сфері земельних відносин

З метою забезпечення подальшого здійснення реформ у сфері земельних відно-
син та створення умов для реалізації прав громадян України і територіальних громад 
у цій сфері ПОСТАНОВЛЯЮ:

1. Кабінету Міністрів України:
1) активізувати діяльність із передачі земельних ділянок сільськогосподарського 

призначення державної власності в комунальну власність;
2) опрацювати питання щодо стимулювання оформлення територіальними грома-

дами права власності на земельні ділянки сільськогосподарського призначення, пе-
редані з державної власності;

3) вжити в установленому порядку заходів щодо врегулювання питання забез-
печення набуття гарантованого права громадян на землю під час передачі у кому-
нальну власність земельних ділянок сільськогосподарського призначення держав-
ної власності, щодо яких громадянам надано дозволи на розроблення документа-
ції із землеустрою;

4) забезпечити супроводження законопроектів щодо фінансової підтримки фер-
мерських господарств, удосконалення системи управління та дерегуляції у сфері зе-
мельних відносин, встановлення прозорого процесу проведення електронних зе-
мельних аукціонів;

5) вжити в установленому порядку заходів щодо прискорення створення, функ-
ціонування та розвитку національної інфраструктури геопросторових даних України.

2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
15 жовтня 2020 року
№ 449/2020

 �РОЗПОРЯДЖЕННЯ ПРЕЗИДЕНТА 
УКРАЇНИ

Про звільнення  
А. Андрєєва  

з посади голови Нововодолазької районної 
державної адміністрації Харківської області

Звільнити АНДРЄЄВА Андрія Валентиновича з посади голови Нововодолазької 
районної державної адміністрації Харківської області згідно з поданою ним заявою.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
15 жовтня 2020 року
№ 492/2020-рп

 �РОЗПОРЯДЖЕННЯ ПРЕЗИДЕНТА 
УКРАЇНИ

Про призначення  
А. Андрєєва  

головою Валківської районної державної 
адміністрації Харківської області

Призначити АНДРЄЄВА Андрія Валентиновича головою Валківської районної дер-
жавної адміністрації Харківської області.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
15 жовтня 2020 року
№ 493/2020-рп

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 13 жовтня 2020 р. № 958 
Київ

Про внесення змін  
до Порядку використання коштів, 

передбачених у державному бюджеті  
для реалізації загальнодержавних заходів  

у сфері освіти
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті 

для реалізації загальнодержавних заходів у сфері освіти, затвердженого постановою 
Кабінету Міністрів України від 19 лютого 2020 р. № 131 (Офіційний вісник України, 
2020 р., № 20, ст. 762), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 13 жовтня 2020 р. № 958

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку використання коштів, передбачених у державному 

бюджеті для реалізації загальнодержавних заходів у сфері освіти
1. Підпункт 6 пункту 3 викласти в такій редакції:
«6) розроблення, проведення експертизи, придбання, супроводження та розмі-

щення в інформаційно-телекомунікаційних системах дистанційних курсів для здобу-
вачів повної загальної середньої освіти та педагогічних працівників;».

2. Пункт 6 виключити.
3. Пункт 29 доповнити абзацом такого змісту:
«Розпорядник бюджетних коштів нижчого рівня для розроблення, проведення 

експертизи, придбання, супроводження та розміщення в інформаційно-телекому-
нікаційних системах дистанційних курсів для здобувачів повної загальної середньої 
освіти та педагогічних працівників може здійснювати попередню оплату в розмірі 25 
відсотків вартості товарів, робіт і послуг, які згідно з укладеним договором передба-
чається поставити (виконати, надати) протягом поточного року.».

ДОКУМНТИ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 9 жовтня 2020 р. № 961 
Київ

Про внесення змін до переліку товарів, робіт 
і послуг, необхідних для здійснення заходів, 

спрямованих на запобігання виникненню 
та поширенню, локалізацію та ліквідацію 

спалахів, епідемій та пандемій гострої 
респіраторної хвороби COVID-19,  

спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2,  
на території України

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до переліку товарів, робіт і послуг, необхідних для здійснення заходів, 

спрямованих на запобігання виникненню та поширенню, локалізацію та ліквіда-
цію спалахів, епідемій та пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, спри-
чиненої коронавірусом SARS-CoV-2, на території України, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 20 березня 2020 р. № 225 «Деякі питання заку-
півлі товарів робіт і послуг, необхідних для здійснення заходів, спрямованих на за-
побігання виникненню та поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епіде-
мій та пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавіру-
сом SARS-CoV-2, на території України» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 31, 
ст. 1074, ст. 1077, № 33, ст. 1112, № 42, ст. 1361, № 54, ст. 1660, № 75, ст. 2405), 
зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 9 жовтня 2020 р. № 961

ЗМІНИ, 
що вносяться до переліку товарів, робіт і послуг, необхідних для здійснення 

заходів, спрямованих на запобігання виникненню та поширенню, локалізацію  
та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій гострої респіраторної хвороби 

COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, на території України
1. Розділ «Медичні вироби, лабораторне обладнання, розхідні матеріали, реаген-

ти для лабораторних досліджень» доповнити такими позиціями:

«3002, 3006, 
3822 00 00 00

Тест-система, призначена для кількісного виявлення IgМ антитіл 
до нуклеокапсидного антигена коронавірусу SARS-CoV-2 у зраз-
ках сироватки та плазми крові людини методом імунофермент-
ного аналізу

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Тест-система, призначена для кількісного виявлення IgG антитіл 
до нуклеокапсидного антигена коронавірусу SARS-CoV-2 у зраз-
ках сироватки та плазми крові людини методом імунофермент-
ного аналізу

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Тест-система, призначена для якісного виявлення IgМ антитіл до ну-
клеокапсидного антигена коронавірусу SARS-CoV-2 у зразках сиро-
ватки та плазми крові людини методом імунохемілюмінісцентного 
аналізу

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Тест-система, призначена для якісного виявлення IgG антитіл до ну-
клеокапсидного антигена коронавірусу SARS-CoV-2 у зразках сиро-
ватки та плазми крові людини методом імунохемілюмінісцентного 
аналізу

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Тест-система, призначена для якісного виявлення сумарного IgМ та 
IgG антитіл до нуклеокапсидного антигена коронавірусу SARS-CoV-2 
у зразках сироватки та плазми крові людини методом імунохемілю-
мінісцентного аналізу

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Тест-система, призначена для кількісного виявлення IgМ антитіл до 
нуклеокапсидного антигена коронавірусу SARS-CoV-2 у зразках си-
роватки та плазми крові людини методом імунохемілюмінісцентно-
го аналізу

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Тест-система, призначена для кількісного виявлення IgG антитіл до 
нуклеокапсидного антигена коронавірусу SARS-CoV-2 у зразках си-
роватки та плазми крові людини методом імунохемілюмінісцентно-
го аналізу

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Тест-система, призначена для визначення антигена до SARS-CoV-2 у 
біологічному матеріалі з порожнини носа людини

3002, 3006, 
3822 00 00 00

Набір реагентів для проведення ПЛР для одночасного виявлення 
збудників респіраторних інфекцій (SARS-CoV-2, грип А (Н1, Н3), В 
та респіраторні віруси)

9027 Флуоресцентний імунохроматографічний аналізатор».
2. Розділ «Послуги» доповнити абзацом такого змісту:
«Поточний ремонт приміщень та споруд закладів охорони здоров’я, які надають 

медичну допомогу пацієнтам з гострою респіраторною хворобою COVID-19, спричи-
неною коронавірусом SARS-CoV-2.».
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 9 жовтня 2020 р. № 942 

Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України 

 від 15 лютого 2002 р. № 153
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 15 лютого 2002 р. № 153 «Про 

створення єдиної системи залучення, використання та моніторингу міжнародної тех-
нічної допомоги» (Офіційний вісник України, 2002 р., № 8, ст. 340; 2007 р., № 52,  
ст. 2106; 2011 р., № 4, ст. 213, № 99, ст.  3602; 2012 р., № 52, ст. 2088; 2013 р.,  
№ 68, ст. 2492; 2015 р., № 64, ст. 2121; 2017 р., № 24, ст. 674, № 76, ст. 2328, № 88,  
ст. 2691; 2018 р., № 70, ст. 2383, № 76, ст. 2525; 2019 р., № 66, ст. 2304, № 90, ст. 3000;  
2020 р., № 2, ст. 65) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 9 жовтня 2020 р. № 942

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 

від 15 лютого 2002 р. № 153
1. У постанові:
1) у пункті 2 слово «донорів» замінити словами «партнерів з розвитку»;
2) у пункті 3 слова «і щорічних» виключити, а після слів «з іншої сторони» допо-

внити словами і цифрами «, Цілей сталого розвитку, схвалених резолюцією Гене-
ральної Асамблеї Організації Об’єднаних Націй від 25 вересня 2015 р. № 70/1».

2. У Порядку залучення, використання та моніторингу міжнародної технічної допо-
моги, затвердженому зазначеною постановою:

1) у пункті 2:
абзац другий після слів «Офіс Президента України» доповнити словами «, коміте-

ти та Апарат Верховної Ради України, Національний банк, Верховний Суд, вищі спе-
ціалізовані суди, Національне антикорупційне бюро, Рахункова палата, інші держав-
ні органи»;

після абзацу чотирнадцятого доповнити пункт новим абзацом такого змісту:
«субпідрядник — будь-яка особа (резидент або нерезидент), що має письмову 

угоду з виконавцем або реципієнтом, забезпечує реалізацію проекту (програми) в 
частині або в цілому та проводить процедури закупівлі за рахунок коштів міжнарод-
ної технічної допомоги в рамках проекту (програми);».

У зв’язку з цим абзаци п’ятнадцятий і шістнадцятий вважати відповідно абзацами 
шістнадцятим і сімнадцятим;

абзац шістнадцятий виключити;
2) у пункті 4 слова «в паперовому та/або електронному вигляді» виключити;
3) абзац перший пункту 6 виключити;
4) у пункті 7:
абзац другий виключити; 
після абзацу десятого доповнити пункт новим абзацом такого змісту:
«аналіз впливу проекту (програми) на досягнення гендерної рівності та принци-

пів інклюзії.».
У зв’язку з цим абзац одинадцятий вважати абзацом дванадцятим;
5) пункт 8 викласти в такій редакції:
«8. Бенефіціар або потенційний реципієнт у разі надходження від партнера з роз-

витку пропозицій щодо започаткування проекту (програми) інформує про це Секре-
таріат Кабінету Міністрів України, оформляє запит до партнера з розвитку згідно з 
його вимогами і копію запиту подає до Секретаріату Кабінету Міністрів України.»;

6) пункт 9 викласти в такій редакції:
«9. Для проектів (програм), у яких бенефіціар одночасно виконуватиме функції 

реципієнта (далі — бенефіціар/реципієнт), план закупівлі товарів, робіт і послуг, що 
придбаваються за кошти міжнародної технічної допомоги (далі — план закупівлі) 
узгоджується із бенефіціаром/реципієнтом. 

Партнер з розвитку або виконавець надсилає план закупівлі бенефіціару/реципі-
єнту та в копії Секретаріату Кабінету Міністрів України. Бенефіціар/реципієнт протя-
гом 10 робочих днів з дня надходження плану закупівлі інформує партнера з розви-
тку або виконавця про погодження плану закупівлі або надсилає обґрунтовані заува-
ження щодо узгодження категорій (типів) товарів, робіт і послуг, які планується при-
дбавати в рамках проекту (програми) для своїх потреб, та надсилає Секретаріату Ка-
бінету Міністрів України копію листа про погодження плану закупівлі або про наяв-
ність зауважень до нього. У разі коли бенефіціар/реципієнт в установлений строк не 
висловив свою позицію, план закупівлі вважається погодженим без зауважень. У ра-
зі отримання від бенефіціара/реципієнта зауважень партнер з розвитку або викона-
вець протягом 10 робочих днів з дня надходження зауважень проводить консульта-
ції з бенефіціаром/реципієнтом та надсилає Секретаріату Кабінету Міністрів України 
план закупівлі з урахуванням результатів консультацій.»;

7) у пункті 14:
у підпункті 2:
абзац другий виключити; 
в абзаці четвертому слова «та/або лист державного органу (державних органів)» 

виключити; 
в абзаці п’ятому слова «та/або лист від державного органу (державних органів)» 

виключити; 
підпункт 21 викласти в такій редакції:
«21) засвідчений партнером з розвитку або виконавцем план закупівлі, що скла-

дається за формою згідно з додатком 5 до цього Порядку (у разі виникнення потре-
би в реалізації права на податкові пільги, передбачені законодавством та міжнарод-
ними договорами України).

У разі внесення змін до плану закупівлі (крім змін у зв’язку з визначенням суб-
підрядників) такий план подається із зазначенням дати внесення змін згідно з під-
пунктом 21 пункту 14 цього Порядку Секретаріату Кабінету Міністрів України для над-
силання у п’ятиденний строк його копії Держмитслужбі, ДПС та розміщення його на 
Єдиному веб-порталі органів виконавчої влади (крім інформації, що становить ко-
мерційну таємницю).

У разі внесення змін до плану закупівлі у зв’язку з визначенням субпідрядників та-
кий план подається партнером з розвитку (виконавцем) або реципієнтом із зазначен-
ням дати внесення змін згідно з підпунктом 21 пункту 14 цього Порядку Секретаріа-
ту Кабінету Міністрів України разом із копією субпідрядного договору для надсилан-
ня у п’ятиденний строк копії плану закупівлі Держмитслужбі, ДПС та розміщення йо-
го на Єдиному веб-порталі органів виконавчої влади (крім інформації, що становить 
комерційну таємницю).

Для проектів (програм), які передбачають виконання робіт з підготовки до знят-
тя і зняття енергоблоків Чорнобильської АЕС з експлуатації та перетворення об’єкта 
«Укриття» на екологічно безпечну систему за рахунок коштів міжнародної техніч-
ної допомоги або за рахунок коштів, передбачених у державному бюджеті як внесок 
України до Чорнобильського фонду «Укриття» для виконання міжнародної програ-
ми — Плану здійснення заходів на об’єкті «Укриття» відповідно до Рамкової угоди 
між Україною та Європейським банком реконструкції та розвитку стосовно діяльності 
Чорнобильського фонду «Укриття» в Україні та Угоди про грант (Проект ядерної без-
пеки Чорнобильської АЕС) між Європейським банком реконструкції та розвитку як 
Розпорядником коштів, наданих згідно з Грантом з Рахунка ядерної безпеки, Урядом 
України та Чорнобильською атомною електростанцією, план закупівлі не подається.

Для проектів (програм), у яких бенефіціар одночасно виконуватиме функції реци-
пієнта, план закупівлі засвідчується партнером з розвитку або виконавцем та узго-
джується із бенефіціаром/реципієнтом відповідно до процедури, визначеної пунк-
том 9 цього Порядку.»;

доповнити пункт підпунктами 32 і 5 такого змісту:
«32) реципієнт, який у документі, передбаченому підпунктом 1 пункту 14 цього По-

рядку, зазначив інформацію про свою згоду на провадження діяльності, передбаче-
ної контрактом, укладеним між партнером з розвитку і виконавцем, не подає доку-
менти, передбачені підпунктами 3 і 31 пункту 14 цього Порядку;»;

«5) звіт про результати реалізації проекту (програми) у разі подання документів 
для державної реєстрації проекту (програми) у строк, що перевищує шість місяців з 
початку реалізації проекту (програми).»;

8) в абзаці першому пункту 18 слова «заступником Міністра Кабінету Міністрів 
України» замінити словами «заступником Державного секретаря Кабінету Міністрів 
України»;

9) пункт 182 виключити;
10) у пункті 21:
абзац перший після слова «бенефіціара» доповнити словами «, їх найменування»;
абзац третій доповнити реченнями такого змісту: «У разі продовження строків ви-

конання проекту (програми) на строк від шести до дванадцяти місяців без зміни ко-
шторисної вартості донор або уповноважена ним особа подає до Секретаріату Кабі-
нету Міністрів України документи, визначені підпунктами 1 і 2 пункту 14 цього Поряд-
ку. У разі якщо у документі, передбаченому підпунктом 1 пункту 14 цього Порядку, 
зазначається інформація про погодження бенефіціаром продовження строків вико-
нання проекту (програми) лист від бенефіціара не подається.»;

в абзаці четвертому слово «шість» замінити словом «дванадцять»;
в абзаці п’ятому друге речення виключити;
після абзацу восьмого доповнити пункт новими абзацами такого змісту:

«У разі зміни найменування партнера з розвитку або виконавця партнер з роз-
витку або уповноважена ним особа подає до Секретаріату Кабінету Міністрів Украї-
ни документ, зазначений у підпункті 1 пункту 14 цього Порядку, та копію документа, 
який став підставою для зміни найменування.

У разі зміни найменування реципієнта реципієнт подає до Секретаріату Кабінету 
Міністрів України документ, зазначений у підпункті 1 пункту 14 цього Порядку, та ко-
пію документа, який став підставою для зміни найменування.

У разі зміни найменування бенефіціара бенефіціар подає до Секретаріату Кабінету 
Міністрів України документ, зазначений у підпункті 2 пункту 14 цього Порядку, крім 
копії контракту, та копію документа, який став підставою для зміни найменування.».

У зв’язку з цим абзац дев’ятий вважати абзацом дванадцятим;
11) у пункті 23:
в абзаці першому після слова «ДПС» доповнити словами «та Держмитслужбі», 

а слова «один примірник плану закупівлі в електронному та паперовому» замінити 
словами «копію плану закупівлі в електронному»;

абзац другий виключити;
у першому реченні абзацу п’ятого слова «Виконавець, що реалізує» замінити сло-

вами «Виконавець та субпідрядник, що реалізують», а слова «та в копії Секретаріато-
ві Кабінету Міністрів України» виключити;

в абзаці шостому слова «та в копії Секретаріатові Кабінету Міністрів України» ви-
ключити;

12) абзац сьомий пункту 25 виключити;
13) у пункті 26:
в абзаці першому слова і цифру «підсумковий звіт про досягнуті результати від-

повідно до визначених на початку проекту (програми) критеріїв за формою згідно з 
додатком 6 до цього Порядку» замінити словами і цифрою «результати заключного 
моніторингу за формою згідно з додатком 3 до цього Порядку»;

в абзаці другому слова «підсумковий звіт про досягнуті результати подається» за-
мінити словами «результати заключного моніторингу подаються»; 

в абзацах третьому і четвертому слова і цифру «підсумковий звіт про досягну-
ті результати відповідно до визначених на початку проекту (програми) критеріїв за 
формою згідно з додатком 6 до цього Порядку подається» замінити словами і циф-
рою «результати заключного моніторингу за формою згідно з додатком 3 до цього 
Порядку подаються»;

14) у пункті 29:
в абзаці першому слова «, подає її Кабінетові Міністрів України» виключити; 
абзац другий замінити абзацами такого змісту:
«Для підготовки узагальненої інформації Секретаріат Кабінету Міністрів України 

надсилає до партнерів з розвитку запити щодо надання виконавцями звітної інфор-
мації про результати реалізації проектів (програм), яка може бути надана у формі:

копії звіту, передбаченого контрактом з партнером з розвитку, або його частини 
з інформацією про стан реалізації проекту (програми), надану реципієнтам допомо-
гу, суму використаних коштів;

інформаційного листа, який містить посилання на інтернет-ресурси, де розміще-
но звіт, передбачений контрактом з партнером з розвитку;

іншого документа, який містить інформацію про стан реалізації проекту (програ-
ми), надану реципієнтам допомогу, суму використаних коштів.»;

15) в абзаці другому пункту 30 слова «і факс» виключити;
16) у пункті 33 слова «заступником Міністра Кабінету Міністрів України» замінити 

словами «заступником Державного секретаря Кабінету Міністрів України»;
17) у пункті 50 слово «офіційним» виключити;
18) у пункті 52:
в абзаці першому слова «заступником Міністра Кабінету Міністрів України» за-

мінити словами «заступником Державного секретаря Кабінету Міністрів України»;
абзац другий після слів «Адміністрації Держприкордонслужби» доповнити слова-

ми «та Держмитслужбі»;
19) пункт 58 після слів «Адміністрації Держприкордонслужби» доповнити словом 

«, Держмитслужбі»;
20) доповнити Порядок розділом такого змісту:

«Система координації міжнародної технічної допомоги
60. Координація міжнародної технічної допомоги здійснюється відповідно до Па-

ризької декларації щодо підвищення ефективності зовнішньої допомоги, до якої 
Україна приєдналася згідно з Указом Президента України від 19 квітня 2007 р. № 325, 
виходячи з принципів спільної підзвітності та відповідальності партнерів з розвитку 
та країн-партнерів за результати надання допомоги.

61. Координація міжнародної технічної допомоги проводиться з метою удоскона-
лення процесів планування, залучення, моніторингу та використання допомоги шля-
хом проведення відкритого діалогу та спільних зустрічей представників партнерів з 
розвитку та бенефіціарів.

62. Система координації складається із трьох взаємозалежних рівнів:
форуму «Партнерство з розвитку»;
стратегічної платформи;
секторальних (міжсекторальних) робочих груп.
63. Форум «Партнерство з розвитку» проводиться під головуванням Прем’єр-

міністра України або уповноваженого члена Кабінету Міністрів України з метою пред-
ставлення керівникам дипломатичних представництв партнерів з розвитку в Украї-
ні Програми діяльності Кабінету Міністрів України, обговорення процесу проведення 
реформ в Україні, а також визначення спільних стратегічних пріоритетів співробітни-
цтва та потреб у залученні міжнародної технічної допомоги.

64. Стратегічна платформа проводиться під співголовуванням Віце-прем’єр-
міністра з питань європейської та євроатлантичної інтеграції України або уповно-
важеної особи Секретаріату Кабінету Міністрів України та представників керівного 
складу партнерів з розвитку з метою обговорення заходів, спрямованих на виконан-
ня Програми діяльності Кабінету Міністрів України, положень Угоди про асоціацію 
між Україною, з однієї сторони, та Європейським Союзом, Європейським співтовари-
ством з атомної енергії і їхніми державами-членами, з іншої сторони, Цілей сталого 
розвитку, схвалених резолюцією Генеральної Асамблеї Організації Об’єднаних Націй 
від 25 вересня 2015 р. № 70/1, та для забезпечення їх узгодження із цілями та напря-
мами надання міжнародної технічної допомоги з боку партнерів з розвитку.

65. Секторальні (міжсекторальні) робочі групи утворюються за погодженням із 
Секретаріатом Кабінету Міністрів України з метою проведення регулярного діалогу з 
партнерами з розвитку для представлення пріоритетів та результатів здійснення за-
ходів, спрямованих на виконання Програми діяльності Кабінету Міністрів України та 
проведення реформ у відповідних напрямах державної політики, узгодження з парт-
нерами з розвитку спільних напрямів співробітництва в рамках діючих проектів (про-
грам) у відповідному напрямі, а також обговорення та узгодження напрямів співро-
бітництва в ході підготовки майбутніх проектів (програм).

Співголовами секторальних (міжсекторальних) робочих груп є керівники або за-
ступники керівників органів державної влади відповідно до тематики робочої групи, 
уповноважені особи Секретаріату Кабінету Міністрів України та представники партне-
рів з розвитку. Організацію і проведення засідань секторальних (міжсекторальних) 
робочих груп забезпечує орган державної влади відповідно до тематики робочої гру-
пи спільно з партнерами з розвитку (за згодою). Засідання секторальних (міжсекто-
ральних) робочих груп проводяться за участю представників Секретаріату Кабінету 
Міністрів України, органів державної влади.

У разі потреби у складі секторальних (міжсекторальних) робочих груп можуть 
утворюватися підгрупи для співробітництва за окремими напрямами. Орган держав-
ної влади відповідно до тематики робочої групи у разі потреби розробляє та затвер-
джує порядок роботи секторальної (міжсекторальної) робочої групи, підгруп у скла-
ді такої групи.»;

21) у тексті Порядку:
 слово «донор» в усіх відмінках і формах числа замінити словами «партнер з роз-

витку» у відповідному відмінку і числі;
після слів «з іншої сторони» доповнити словами і цифрами «, Цілях сталого роз-

витку, схвалених резолюцією Генеральної Асамблеї Організації Об’єднаних Націй від 
25 вересня 2015 р. № 70/1»  у відповідному відмінку;

22) у додатках до Порядку:
у додатку 1: 
слова «Донор» і «донором» замінити відповідно словами «Партнер з розвитку» і 

«партнером з розвитку»;
слова «Заступник Міністра Кабінету Міністрів України» замінити словами «За-

ступник Державного секретаря Кабінету Міністрів України»;
виноску «***» після слів «з іншої сторони» доповнити словами і цифрами «, Ці-

лями сталого розвитку, схваленими резолюцією Генеральної Асамблеї Організації 
Об’єднаних Націй від 25 вересня 2015 р. № 70/1»;

додаток 2 виключити;
додаток 3 викласти в такій редакції:

«Додаток 3 
до Порядку 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 9 жовтня 2020 р. № 942)

РЕЗУЛЬТАТИ 
поточного/заключного моніторингу  

проекту (програми) __________________________________________ 
                                    (повне найменування проекту (програми)

Піврічний/річний/заключний  
(зазначити необхідне)
Період звітування

1. Вихідні дані проекту (програми)
Партнер з розвитку
Бенефіціар

Реципієнт
Номер реєстраційної картки проекту

2. Інформація про досягнення очікуваних результатів
Узагальнені результати реалізації  
проекту (програми) в кількісних  
та/або якісних показниках 
Посилання на інтернет-ресурси, де розмі-
щено інформацію про результати реаліза-
ції проекту (програми) та інші матеріали 
або документи, розроблені в рамках проек-
ту (програми) 
Загальна сума витрачених під час реаліза-
ції проекту (програми) коштів міжнародної 
технічної допомоги на кінець звітного пері-
оду (за наявності), 
у тому числі за категоріями:
послуги з організації тренінгів, навчання, 
опитування, інформаційні кампанії
консультаційні послуги
обладнання
будівельні, ремонтні роботи, технічний  
нагляд
адміністративні витрати виконавця

3. Порівняння запланованих результатів проекту (програми) з досягнутими
Кількісні та/або якісні критерії  

результативності проекту (програми) 
Заплановані 

результати на 
кінець звітного 

періоду

Фактичні результати  
на кінець звітного періоду

4. Проблемні питання та/або пропозиції

Відповідальна особа ________________ 
(підпис)

_______________________ 
(ініціали та прізвище)

Керівник реципієнта ________________ 
(підпис)

_______________________»; 
(ініціали та прізвище)

у додатку 4 слово «Донор» замінити словами «Партнер з розвитку», а слова «За-
ступник Міністра Кабінету Міністрів України» — словами «Заступник Державного се-
кретаря Кабінету Міністрів України»;

додаток 5 викласти в такій редакції:
«Додаток 5 
до Порядку 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 9 жовтня 2020 р. № 942)

ПЛАН ЗАКУПІВЛІ 
товарів, робіт і послуг, що придбаваються  
за кошти міжнародної технічної допомоги

Назва проекту (програми) ______________________________________________
Партнер з розвитку ___________________________________________________

                                (найменування)
Виконавець __________________________________________________________

                  (найменування, код згідно з ЄДРПОУ або Державним реєстром  
                       фізичних осіб — платників податків (за наявності)

Реципієнт_____________________________________________________________
          (найменування, код згідно з ЄДРПОУ або Державним реєстром 

     фізичних осіб — платників податків (за наявності)
Кошторисна вартість проекту (програми) ____________________________
Загальна гранична сума коштів міжнародної технічної допомоги, яка може бути 

використана на придбання в рамках реалізації проекту (програми) товарів, робіт і по-
слуг за кошти міжнародної технічної допомоги _______________________________
______________________________________________________________________

Перелік* категорій (типів) товарів, робіт і 
послуг, що придбаваються за кошти між-
народної технічної допомоги в рамках ре-
алізації проекту (програми), із зазначен-
ням інформації, що становить комерцій-

ну таємницю

Гранична сума коштів міжнародної тех-
нічної допомоги, яку планується виді-
лити на кожен вид товарів, робіт і по-

слуг, прав інтелектуальної власності, ін-
ших ресурсів в рамках реалізації проек-

ту (програми)

У межах загальної граничної суми коштів міжнародної технічної допомоги:

Субпідрядник (найменування, код згідно 
з ЄДРПОУ або Державним реєстром фі-

зичних осіб — платників податків  
(за наявності)

Гранична сума, передбачена  
в субпідрядному договорі**

Уповноважена особа 
партнера з розвитку або виконавця _________________   ____________________ 
                                                                          (підпис)                    (ініціали та прізвище)

МП
____________
* До переліку не включаються товари, роботи і послуги, що придбаваються за кошти, залу-

чені на умовах співфінансування з інших джерел, крім проектів (програм), партнером з розви-
тку за якими є ЄС. 

** Гранична сума субпідрядного договору не може бути меншою ніж 250 тис. гривень у пе-
рерахунку в національну валюту за курсом Національного банку України на дату укладення субпі-
дрядного договору.»;

додаток 6 виключити;
додаток 7 викласти в такій редакції:

«Додаток 7 
до Порядку 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 9 жовтня 2020 р. № 942)

РЕЗУЛЬТАТИ 
поточного/заключного моніторингу  

проекту (програми) __________________________________________ 
                               (повне найменування проекту (програми)

Піврічний/річний/заключний  
(зазначити необхідне)
Період звітування

1. Вихідні дані проекту (програми)
Партнер з розвитку
Бенефіціар
Реципієнт
Номер реєстраційної картки проекту

2. Інформація про досягнення очікуваних результатів
Узагальнені результати реалізації проек-
ту (програми) в кількісних та/або якісних 
показниках 
Посилання на інтернет-ресурси, де розмі-
щено інформацію про результати реаліза-
ції проекту (програми) та інші матеріали 
або документи, розроблені в рамках проек-
ту (програми)
Загальна сума витрачених під час реаліза-
ції проекту (програми) коштів міжнародної 
технічної допомоги на кінець звітного пері-
оду (за наявності), 
у тому числі за категоріями:
послуги з організації тренінгів, навчання, 
опитування, інформаційні кампанії
консультаційні послуги
обладнання
будівельні, ремонтні роботи, технічний  
нагляд
адміністративні витрати виконавця

3. Порівняння запланованих результатів проекту (програми) з досягнутими
Кількісні та/або якісні критерії 

результативності проекту  
(програми)

Заплановані результати  
на кінець звітного періоду

Фактичні резуль-
тати на кінець звіт-

ного періоду

4. Узагальнена оцінка бенефіціаром результатів проекту (програми) 

5. Проблемні питання та/або пропозиції

Координатор проекту ________________ 
(підпис)

________________________»; 
(ініціали та прізвище)

у додатках 8 і 9 слово «Донор» замінити словами «Партнер з розвитку»;
у додатку 10 слово «Донор» замінити словами «Партнер з розвитку», а слова «За-

ступник Міністра Кабінету Міністрів України» — словами «Заступник Державного се-
кретаря Кабінету Міністрів України».
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оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 30 вересня 2020 р. № 1204-р 
Київ

Про підписання Угоди про фінансування заходу 
«Механізм розвитку громадянського суспільства 

України» 
Схвалити проект Угоди про фінансування заходу «Механізм розвитку громадян-

ського суспільства України».
Уповноважити Віце-прем’єр-міністра з питань європейської та євроатлантичної ін-

теграції України Стефанішину Ольгу Віталіївну підписати зазначену Угоду.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 30 вересня 2020 р. № 1205-р 
Київ

Про підписання Угоди про фінансування заходу 
«Програма ЄС «Міцні регіони» 

Схвалити проект Угоди про фінансування заходу «Програма ЄС «Міцні регіони».
Уповноважити Віце-прем’єр-міністра з питань європейської та євроатлантичної ін-

теграції України Стефанішину Ольгу Віталіївну підписати зазначену Угоду.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 5 жовтня 2020 р. № 1208-р 
Київ

Про необхідність призначення на вакантну посаду 
Голови Комісії з регулювання азартних ігор та лотерей

Погодитися з пропозицією Міністра Кабінету Міністрів України Немчінова О. М. що-
до необхідності призначення на вакантну посаду Голови Комісії з регулювання азарт-
них ігор та лотерей шляхом укладення контракту про проходження державної служби.

Визначити Міністра Кабінету Міністрів України Немчінова О. М. уповноваженою 
особою для проведення співбесіди в установленому порядку.

Національному агентству з питань державної служби:
розглядати у встановленому порядку інформацію, що надходить від осіб, які ви-

явили бажання взяти участь у доборі з призначення на вакантну посаду та передава-
ти її уповноваженій особі;

подати після прийняття Кабінетом Міністрів України відповідного рішення проект 
контракту про проходження державної служби.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 5 жовтня 2020 р. № 1209-р 
Київ

Про необхідність призначення на вакантну посаду 
члена Комісії з регулювання азартних ігор та лотерей

Погодитися з пропозицією Міністра Кабінету Міністрів України Немчінова О. М. 

щодо необхідності призначення на вакантну посаду члена Комісії з регулювання 
азартних ігор та лотерей шляхом укладення контракту про проходження держав-
ної служби.

Визначити Міністра Кабінету Міністрів України Немчінова О. М. уповноваженою 
особою для проведення співбесіди в установленому порядку.

Національному агентству з питань державної служби:
розглядати у встановленому порядку інформацію, що надходить від осіб, які ви-

явили бажання взяти участь у доборі з призначення на вакантну посаду та передава-
ти її уповноваженій особі;

подати після прийняття Кабінетом Міністрів України відповідного рішення проект 
контракту про проходження державної служби.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 5 жовтня 2020 р. № 1210-р 
Київ

Про необхідність призначення  
на вакантну посаду  

члена Комісії  
з регулювання азартних ігор та лотерей

Погодитися з пропозицією Міністра Кабінету Міністрів України Немчінова О. М. 
щодо необхідності призначення на вакантну посаду члена Комісії з регулювання 
азартних ігор та лотерей шляхом укладення контракту про проходження держав-
ної служби.

Визначити Міністра Кабінету Міністрів України Немчінова О. М. уповноваженою 
особою для проведення співбесіди в установленому порядку.

Національному агентству з питань державної служби:
розглядати у встановленому порядку інформацію, що надходить від осіб, які ви-

явили бажання взяти участь у доборі з призначення на вакантну посаду та передава-
ти її уповноваженій особі;

подати після прийняття Кабінетом Міністрів України відповідного рішення проект 
контракту про проходження державної служби.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 5 жовтня 2020 р. № 1211-р 
Київ

Про необхідність призначення  
на вакантну посаду  

члена Комісії  
з регулювання азартних ігор та лотерей

Погодитися з пропозицією Міністра Кабінету Міністрів України Немчінова О. М. 
щодо необхідності призначення на вакантну посаду члена Комісії з регулювання 
азартних ігор та лотерей шляхом укладення контракту про проходження держав-
ної служби.

Визначити Міністра Кабінету Міністрів України Немчінова О. М. уповноваженою 
особою для проведення співбесіди в установленому порядку.

Національному агентству з питань державної служби:
розглядати у встановленому порядку інформацію, що надходить від осіб, які ви-

явили бажання взяти участь у доборі з призначення на вакантну посаду та передава-
ти її уповноваженій особі;

подати після прийняття Кабінетом Міністрів України відповідного рішення проект 
контракту про проходження державної служби.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 5 жовтня 2020 р. № 1212-р 
Київ

Про необхідність призначення на вакантну посаду 
члена Комісії з регулювання азартних ігор та лотерей

Погодитися з пропозицією Міністра Кабінету Міністрів України Немчінова О. М. що-
до необхідності призначення на вакантну посаду члена Комісії з регулювання азарт-
них ігор та лотерей шляхом укладення контракту про проходження державної служби.

Визначити Міністра Кабінету Міністрів України Немчінова О. М. уповноваженою 
особою для проведення співбесіди в установленому порядку.

Національному агентству з питань державної служби:
розглядати у встановленому порядку інформацію, що надходить від осіб, які ви-

явили бажання взяти участь у доборі з призначення на вакантну посаду та передава-
ти її уповноваженій особі;

подати після прийняття Кабінетом Міністрів України відповідного рішення проект 
контракту про проходження державної служби.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 5 жовтня 2020 р. № 1213-р 
Київ

Про необхідність призначення на вакантну посаду 
члена Комісії з регулювання азартних ігор та лотерей

Погодитися з пропозицією Міністра Кабінету Міністрів України Немчінова О. М. що-
до необхідності призначення на вакантну посаду члена Комісії з регулювання азарт-
них ігор та лотерей шляхом укладення контракту про проходження державної служби.

Визначити Міністра Кабінету Міністрів України Немчінова О. М. уповноваженою 
особою для проведення співбесіди в установленому порядку.

Національному агентству з питань державної служби:
розглядати у встановленому порядку інформацію, що надходить від осіб, які ви-

явили бажання взяти участь у доборі з призначення на вакантну посаду та передава-
ти її уповноваженій особі;

подати після прийняття Кабінетом Міністрів України відповідного рішення проект 
контракту про проходження державної служби.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 5 жовтня 2020 р. № 1214-р 
Київ

Про необхідність призначення на вакантну посаду 
члена Комісії з регулювання азартних ігор та лотерей

Погодитися з пропозицією Міністра Кабінету Міністрів України Немчінова О. М. що-
до необхідності призначення на вакантну посаду члена Комісії з регулювання азарт-
них ігор та лотерей шляхом укладення контракту про проходження державної служби.

Визначити Міністра Кабінету Міністрів України Немчінова О. М. уповноваженою 
особою для проведення співбесіди в установленому порядку.

Національному агентству з питань державної служби:
розглядати у встановленому порядку інформацію, що надходить від осіб, які ви-

явили бажання взяти участь у доборі з призначення на вакантну посаду та передава-
ти її уповноваженій особі;

подати після прийняття Кабінетом Міністрів України відповідного рішення проект 
контракту про проходження державної служби.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Обвинувачений Жандаров Павло Сергійович, 
19.02.1991 р.н., зареєстрований за адресою: До-
нецька область, Покровський (Красноармійський) 
район, с. Воздвиженка, вул. Молодіжна, 25, у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 1 ст. 258-3 КК України, відповідно до вимог 
ст.ст. 297-5, 323 КПК України викликається в судо-
ве засідання в порядку спеціального судового про-
вадження, яке відбудеться об 11-15 год. 27.10.2020 
року та об 11-30 год. 05.11.2020 року до Якимів-
ського районного суду Запорізької області (Запо-
різька область, смт Якимівка, вул. Пушкіна, 25, тел.
(06131)6-13-20)), для участі у судовому засіданні як 
обвинувачений.

Поважні причини неприбуття особи на виклик 
до суду передбачені ст. 138 КПК України. Наслідки 
неприбуття обвинуваченого передбачені ст.ст. 139, 
323 КПК України. 

Суддя Нестеренко Т.В. 

Повістка про виклик в суд обвинуваченого
В провадженні Марківського районного су-

ду Луганської області знаходиться криміналь-
не провадження № 686/8889/20 за обвинувачен-
ням Гречки Василя Івановича у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 1 
ст. 258-3 КК України. На підставі ст. ст. 314, 297-5, 
323 КПК України, суддя Марківського районно-
го суду Луганської області Чернік А.П. викли-
кає Гречку Василя Івановича у підготовче судо-
ве засідання, яке відбудеться 26 жовтня 2020 ро-
ку об 11 годині 00 хвилин у залі судових засідань 
Марківського районного суду Луганської області 
за адресою: пл. Соборна, буд. 31, смт Марківка, 
Марківського району Луганської області, 92400.

Повістка про виклик в суд обвинуваченого
В провадженні Сватівського районного су-

ду Луганської області судді Осіпенко Л. М. зна-
ходиться спеціальне кримінальне провадження  
№ 426/11882/18 стосовно Коваля Олега Валерійо-
вича, 29.09.1974 року народження, обвинуваченого 
у вчиненні злочинів, передбачених ч. 1 ст. 109, ч. 2  
ст. 110, ч. 1 ст. 258-3 КК України. Обвинувачений Ко-
валь Олег Валерійович зареєстрований за адресою: 
м. Луганськ, вул. Московська, 3, кв. 68.

На підставі ст. ст. 323, 297-5, 135 КПК України 
Сватівський районний суд Луганської області викли-
кає Коваля Олега Валерійовича у підготовче судо-
ве засідання, яке відбудеться 26 жовтня 2020 року о 
9-20 год. в залі Сватівського районного суду Луган-
ської області, що розташований за адресою: Луган-
ська область, м. Сватове, пл.50-річчя Перемоги, 34.

Справа розглядатиметься колегією суддів у 
складі головуючого судді Осіпенко Л. М., суддів 
Скрипника С. М., Попової О. М.

До уваги осіб, які приймають участь у розгляді справи- Сидоренко 
Олександр Володимирович, 27.07.1970 р. народження, останнє міс-
це проживання: м. Суми, вул. Г. Кондратьєва, 127/1, кв. 3.

Ковпаківський районний суд м. Суми оголошує про розгляд кри-
мінального провадження №592/9802/18 провадження 1кп/592/566/20 
щодо Сидоренка Олександра Володимировича у вчиненні криміналь-
них правопорушень, передбачених ч. 3 ст. 190, ч.4 ст. 190, ч. 2 ст. 364-
1, ч.2 ст. 366, ч.4 ст. 358 КК України, щодо якого ухвалою слідчого суд-
ді Зарічного районного суду м. Суми від 06.07.2018 р. надано дозвіл на 
здійснення спеціального досудового розслідування.

Судове засідання відбудеться у відкритому судовому засіданні у 
складі колегії суддів у приміщенні Ковпаківського районного суду  
м. Суми о 09.30 год. 05.11.2020 року, який знаходиться за адресою: 
м. Суми, вул. Першотравнева,12, зал с/з 22, тел. (0542) 61-12-04.

Втрачене свідоцтво про державну реєстрацію друкованого за-
собу масової інформації «Український смисл» (серія КВ 23109-
12949 ПР) 

вважати недійсним.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ОБВИНУВАЧЕНОГО  
при здійсненні спеціального судового провадження

Новокаховський міський суд Херсонської області (розташова-
ний за адресою: Херсонська область, м. Нова Каховка, пр. Дні-
провський, 1а, тел. 05549-4-26-60) викликає Котляревського Ми-
хайла Григоровича, 19 липня 1976 року народження, зареєстро-
ваного за адресою: Херсонська область, Скадовський район, смт 
Лазурне, вул. Шевченка, 37, по кримінальному провадженню 
№ 12014230000000681 за фактом скоєння Котляревським Ми-
хайлом Григоровичем кримінального правопорушення, перед-
баченого ст. 368 ч. 5 КК України, як обвинуваченого та повідо-
мляє, що 23.10.2020 року о 13:00 год., 30.10.2020 року о 13:00 
год., 13.11.2020 року о 13:00 год., 20.11.2020 року о 13:00 год., 
27.11.2020 року о 13:00 год., 11.12.2020 року о 13:00 год. відбу-
деться спеціальний судовий розгляд зазначеного кримінального 
провадження в складі колегії суддів: судді — доповідача — Мат-
вєєвої Н.В., суддів — Ведяшкіної Ю.В., Чирського Г.М., в якому 
Ваша участь є обов’язковою, ухилення від явки на виклик суду 
(неприбуття на виклик без поважної причини більше як два рази) 
обвинуваченого, відповідно до ч. 5 ст. 139 КПК України, є підста-
вою для здійснення спеціального судового провадження.

Суддя Матвєєва Н.В.

Розшукуються спадкоємці 

ГУПАЛ ЛІДІЇ ДМИТРІВНИ, 

1938 року народження, помер-

лої 18 січня 2020 року. Зверта-

тися в місячний термін з дня пу-

блікації до приватного нотаріу-

са Харківського міського нота-

ріального округу Харківської об-

ласті Лук’янової Олени Борисів-

ни за адресою: місто Харків, ву-

лиця Гвардійців-Широнінців, бу-

динок № 29-А. 

Телефон: (057) 710-33-31.

Розшукуються спадкоємці 

ВІТЕР ГАЛИНИ ВАСИЛІВНИ, 

1929 року народження, помер-

лої 14 лютого 2020 року. Звер-

татися в місячний термін з дня 

публікації до приватного но-

таріуса Харківського міського 

нотаріального округу Харків-

ської області Лук’янової Оле-

ни Борисівни за адресою: місто 

Харків, вулиця Гвардійців-Ши-

ронінців, будинок № 29-А. 

Телефон: (057) 710-33-31.

Розшукуються спадкоємці 

ПЛЕШАКОВА ОЛЕКСАНДРА 

ПИЛИПОВИЧА, 

1961 року народження, помер-

лого 05 січня 2020 року. Звер-

татися в місячний термін з дня 

публікації до Приватного но-

таріуса Харківського міського 

нотаріального округу Харків-

ської області Лук’янової Оле-

ни Борисівни за адресою: місто 

Харків, вулиця Гвардійців-Ши-

ронінців, будинок № 29-А.

Телефон: (057) 710-33-31.

Втрачені документи на судно з бортовим но-

мером «ua 1674 KV», видані на ім’я Троценко 

Руслан Вікторович, 

вважати недійсними.

У зв’язку із втратою вважати недійсним Ди-

плом магістра КВ 37617299 від 5.02.2010, ви-

даний приватним вищим навчальним закладом 

Київським Міжнародним Університетом на ім’я 

Тарараки Марини.

Втрачений судновий квиток на човен МКМ 

борт №ХНУ 0162-К, судновласник Колесні-

ченко Олександр Якович,

вважати недійсним.

Приватний нотаріус Сумського районного нотарі-
ального округу Сумської області Хоменко О.В. пові-
домляє, що після смерті громадянина України 

ЦВЕНТАРНОГО Володимира Леонідовича, 
13 вересня 1966 року народження, який помер 11 квіт-
ня 2020 року, останнім місцем реєстрації якого було: 
смт Низи, вулиця Саєнко, будинок 18, Сумського ра-
йону Сумської області, була заведена спадкова справа.

Просимо усіх спадкоємців у строк до 09 листопа-
да 2020 року звернутися до нотаріуса за адресою: 
40035, місто Суми, проспект М. Лушпи, будинок 5, 
корпус 30, квартира 131, або за телефонами: (0542) 
79-57-39, 068- 517-33-04, 099-422-73-04.

Василівський районний суд Запорізької області 
викликає Попова Олександра Олеговича, 05.02.1981 
р.н., у судові засідання по кримінальному прова-
дженню № 1-кп/311/8/2020 відносно Попова Олек-
сандра Олеговича, у вчиненні злочинів, передбаче-
них ч. 1 ст.14, ч. 4 ст. 27, ч. 2 ст.258, ч. 1 ст. 258-3 КК 
України, які відбудуться 26.10.2020 року о 13-30 год., 
09.11.2020 року о 13-30 год., 30.11.2020 року о 13-30 
год. у приміщенні суду за адресою: вул. Державна, 2, 
м. Василівка Запорізької області. 

Суддя Пушкарьова С.П.

Розшукуються спадкоємці 
СВИРИДЕНКО Ніни Антонівни,

20.07.1928 року народження, яка померла 12 квіт-
ня 2020 року, з питань оформлення спадкових прав 
спадкоємцями, прошу звертатись протягом міся-
ця з дня публікації оголошення до приватного нота-
ріуса Марганецького міського нотаріального округу 
Єрьоменко Є.Г. за адресою: Дніпропетровська обл. , 
м. Марганець, вул. Єдності, буд. 76, кв. 49, телефон 
для довідок: +38 (050) 749 17 62.

Оріхівський районний суд Запорізької облас-
ті викликає Михальова Олександра Миколайови-
ча, 17.04.1976 р.н., який проживає за адресою: До-
нецька область, Амвросіївський район, м. Амвро-
сіївка, вул. Фрунзе, б. 10,  кв. 10, в підготовче су-
дове засідання по кримінальному провадженню  
№ 1-кп/323/333/20 (справа № 323/1952/19) за обви-
нуваченням Михальова О.М. у вчиненні злочину, пе-
редбаченого ч. 1 ст. 256 КК України, яке відбудеться 
29.10.2020 року о 13-00 годині в приміщенні суду за 
адресою: Запорізька область, м. Оріхів, вул. Травне-
ва,23, каб. № 16.

Головуюча суддя Гуцал О.П.
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 18 ЖОВТНЯ

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська +2 +7 +7 +12 Черкаська +4 +9 +8 +13

Житомирська +2 +7 +6 +11 Кіровоградська +7 +12 +10 +15
Чернігівська +2 +7 +7 +12 Полтавська +5 +10 +10 +15
Сумська +4 +9 +7 +12 Дніпропетровська +9 +14 +13 +18
Закарпатська +2 +7 +7 +12 Одеська +8 +13 +14 +19
Рівненська +2 +7 +6 +11 Миколаївська +9 +14 +14 +19
Львівська +2 +7 +6 +11 Херсонська +10 +15 +15 +20
Івано-Франківська +2 +7 +6 +11 Запорізька +10 +15 +15 +20
Волинська +2 +7 +6 +11 Харківська +9 +14 +11 +16
Хмельницька +2 +7 +6 +11 Донецька +10 +15 +15 +20
Чернівецька +3 +8 +7 +12 Луганська +9 +14 +16 +21
Тернопільська +2 +7 +6 +11 Крим +10 +15 +15 +20
Вінницька +4 +9 +7 +12 Київ +4 +6  +9 +11

Укргiдрометцентр

ПОГОДА НА ЗАВТРА
ВДЕНЬ
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температура
ПІВНІЧ
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ЗАХІД

напрям 
вітру

сонячно

мінлива 
хмарність

хмарно

дощ гроза

Деснянський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Савенка 
Геннадія Олександровича, 13.07.1969 року народження (останнє відоме міс-
це проживання: АР Крим, м. Джанкой, вул. Московська, в/ч А2306), у вчи-
ненні злочинів, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України, у підго-
товче судове засідання, яке відбудеться 26 жовтня 2020 року о 13 год. 45 
хв. Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або доку-
мент, який посвідчує особу.

Підготовче судове засідання відбудеться в приміщенні суду за адресою: 
м. Київ, пр. Маяковського, 5-В, каб. 15, під головуванням судді Колега-
євої С.В.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись за 
відсутності обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

В провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебуває 
кримінальне провадження відносно Євдокимова Ігоря В’ячеславовича, 
обвинуваченого у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 1 ст. 111 КК України.

У зв’язку з чим в судове засідання викликається Євдокимов Ігор 
В’ячеславович, 15.10.1979 року народження, яке відбудеться 29 жов-
тня 2020 року о 09:50 год. в приміщенні Солом’янського районного су-
ду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. П. Шутова, 1, каб. 20, під голову-
ванням судді Агафонова С.А.

У разі неявки обвинуваченого дане оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись 
за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Печерський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Бастрікова Владисла-
ва Олександровича, 27.09.1976 р.н. (останнє відоме місце проживання: Київська обл., 
Вишгородський район, с. Старі Петрівці, пров. Виноградний, буд. 8) у вчиненні злочи-
ну, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, в судове засідання, яке відбудеться 27 жов-
тня 2020 року о 10 год. 00 хв. Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати пас-
порт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеться в приміщенні Печерського ра-
йонного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Володимирська, 15, каб. 302, під го-
ловуванням судді Смик С.І.

Також повідомляємо, що відповідно до ухвали Печерського районного суд м. Ки-
єва від 05.07.2017 року призначено судовий розгляд на підставі обвинувального ак-
та за обвинуваченням Бастрікова Владислава Олександровича, 27.09.1976 р.н., у вчи-
ненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, в порядку спеціального судово-
го провадження.

У разі неявки обвинуваченого до суду оголошення вважається належним повідо-
мленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсутності обвинуваче-
ного в порядку спеціального судового провадження.

В провадженні Шевченківського районного суду м. Києва перебу-
ває кримінальне провадження № 1-кп/761/298/2020 відносно Филип-
пова С.А. та Ісаєва С.В. за ч. 2 ст. 258-3 КК України.

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, що підготовче 
судове засідання по вищевказаному кримінальному провадженню від-
будеться: 29.10.2020 року о 09:30 в приміщенні Шевченківського ра-
йонного суду м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярівська, 
31 А, каб. 610.

У разі неявки обвинувачених до суду дане оголошення вважається 
належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійсню-
ватись за відсутністю обвинувачених в порядку спеціального судово-
го провадження. 

Суддя В.В. Бугіль

Подільський районний суд м. Києва викликає об-
винувачену Гризодубову Анастасію Миколаївну, 
18.01.1978 року народження (останнє відоме місце 
проживания: 95034, вул. Павленко, 25/3, м. Сімфе-
рополь) у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у судове за-
сідання, яке відбудеться 27 жовтня 2020 року о 08 
год. 30 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно 
мати паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеть-
ся в приміщенні Подільського районного суду м. Ки-
єва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 
203, під головуванням судді Отвіновського П.Л.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає об-
винувачену Кулєшову Оксану Ігорівну, 06.11.1980 
року народження (останнє відоме місце проживання: 
вул. Дмитриєва, 4, м. Ялта, АР Крим) у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 
111 КК України, у судове засідання, яке відбудеться 
27 жовтня 2020 року о 08 год. 20 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно 
мати паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеть-
ся в приміщенні Подільського районного суду м. Ки-
єва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 
7, під головуванням судді Отвіновського П.Л.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає об-
винуваченого Малишева М.Г., 10.10.1955 року наро-
дження (останнє відоме місце проживання: вул. Куй-
бишева, 13, кв. 81, м. Сімферополь) у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 
109, ч. 2 ст. 110, ч. 1 ст. 111 КК України, у судове за-
сідання, яке відбудеться 27 жовтня 2020 року о 08 
год. 55 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно 
мати паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеть-
ся в приміщенні Подільського районного суду м. Ки-
єва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 
203, під головуванням судді Отвіновського П.Л.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження. 

Подільський районний суд м. Києва викли-
кає обвинувачену Осоченко Інесу Костянтинівну, 
19.09.1970 року народження (останнє відоме міс-
це проживання: 95053, вул. Мате Залки, 7б, кв. 104,  
м. Сімферополь) у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у су-
дове засідання, яке відбудеться 27 жовтня 2020 ро-
ку о 08 год. 50 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно 
мати паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеть-
ся в приміщенні Подільського районного суду м. Ки-
єва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 
203, під головуванням судді Отвіновського П.Л.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає об-
винуваченого Щегельського Максима Борисовича, 
20.10.1977 року народження (останнє відоме місце 
проживання: вул. Грибоєдова, 12, кв. 51, м. Ялта) у 
вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 1 ст. 111, ч .1 ст. 408 КК України, у судо-
ве засідання, яке відбудеться 27 жовтня 2020 року о 
08 год. 40 хв. Явка до суду є обов’язковою. При собі 
необхідно мати паспорт або документ, який посвід-
чує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеть-
ся в приміщенні Подільського районного суду м. Ки-
єва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 
203, під головуванням судді Отвіновського П.Л. 

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає 
обвинуваченого Лукачова Станіслава Олеговича, 
04.01.1980 року народження (останнє відоме місце 
проживання: АР Крим, м. Сімферополь, вул. О. Не-
вського/Річна, 29/11) у вчиненні злочину, передбаче-
ного ч. 1 ст. 111 КК України, у підготовче судове за-
сідання, яке відбудеться 29.10.2020 року о 08 год. 35 
хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно 
мати паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеть-
ся в приміщенні Подільського районного суду м. Ки-
єва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 
301, під головуванням судді Павленко О.О.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає об-
винуваченого Красільникова Олександра Львови-
ча, 16.10.1960 року народження (останні відомі міс-
ця проживання: АР Крим, м. Севастополь, вул. Геро-
їв Бресту, 17/19) у вчиненні злочину, передбаченого 
ч. 1 ст. 111 КК України, у підготовче судове засідан-
ня, яке відбудеться 29.10.2020 року о 08 год. 30 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно 
мати паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеть-
ся в приміщенні Подільського районного суду м. Ки-
єва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 
301, під головуванням судді Павленко О.О.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження. 

Подільський районний суд м. Києва викликає 
обвинувачену Бєлоглазову Ірину Костянтинівну, 
15.06.1954 року народження (останнє відоме місце 
проживання: АР Крим, м. Сімферополь, вул. Більшо-
вицька, 26-Б, кв.4) у вчиненні злочину, передбачено-
го ч. 1 ст. 111 КК України, у підготовче судове засі-
дання, яке відбудеться 29.10.2020 року о 08 год. 45 
хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно 
мати паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеть-
ся в приміщенні Подільського районного суду м. Ки-
єва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 
301, під головуванням судді Павленко О.О.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає об-
винувачену Домнікову Марію Вікторівну, 02.11.1983 
року народження (останнє відоме місце проживан-
ня: АР Крим, м. Сімферополь, вул. Севастопольська, 
буд.41/5, кв.91) у вчиненні злочину, передбаченого 
ч. 1 ст. 111 КК України, у підготовче судове засідан-
ня, яке відбудеться 29.10.2020 року о 08 год. 50 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно 
мати паспорт або документ, який відчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеть-
ся в приміщенні Подільського районного суду м. Ки-
єва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 
301, під головуванням судді Павленко О.О.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Подільський районний суд м. Києва викликає об-
винуваченого Бондаренка Анатолія Анатолійовича, 
22.02.1974 року народження (останнє відоме місце 
проживання: АР Крим, м. Чорноморське, вул. Кіро-
ва, 19) у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111 
КК України, у підготовче судове засідання, яке відбу-
деться 29.10.2020 о 08 год. 40 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно 
мати паспорт або документ, який відчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеть-
ся в приміщенні Подільського районного суду м. Ки-
єва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 
301, під головуванням судді Павленко О.О.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Подільський районний суд м. Києва викли-
кає обвинуваченого Єрмакова Івана Федосовича, 
01.01.1947 року народження (останнє відоме міс-
це проживання: вул. Адмірала Юмашева, 15а/17,  
м. Севастополь) у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у су-
дове засідання, яке відбудеться 27 жовтня 2020 ро-
ку о 09 год. 00 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно 
мати паспорт або документ, який посвідчує особу.

Слухання кримінального провадження відбудеть-
ся в приміщенні Подільського районного суду м. Ки-
єва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хорива, 21, каб. 
7, під головуванням судді Отвіновського П.Л.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Обвинувачений Желіба Микола Миколайович, 
25.06.1986 р.н., зареєстрований за адресою: Доне-
цька область, м. Новоазовськ, вул. Леніна, 12, фак-
тично проживає: Донецька область, м. Новоазовськ, 
вул. Кірова, 147а, у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК Украї-
ни, відповідно до вимог ст.ст. 297-5, 323 КПК Укра-
їни викликається в судове засідання в порядку спе-
ціального судового провадження, яке відбудеться 
26.10.2020 року о 09-00 та 18.11.2020 року о 09-00 
год. до Якимівського районного суду Запорізької об-
ласті (Запорізька область, смт Якимівка, вул. Пушкі-
на, 25, тел.(06131)6-13-20) для участі в судовому за-
сіданні як обвинувачений.

Поважні причини неприбуття особи на виклик до 
суду передбаченні ст. 138 КПК України. Наслідки не-
прибуття обвинуваченого передбачені ст.ст. 139, 323 
КПК України. 

Суддя Нестеренко Т.В.

Шевченківський районний суд м. Києва викликає 
Агарьова Сергія Володимировича, 7 серпня 1973 
р.н., як обвинуваченого в судове засідання по кри-
мінальному провадженню № 42015110350000144, 
внесеного до ЄРДР 17.06.2015 року відносно Ага-
рьова Сергія Володимировича у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 
408, ч. 1 ст. 111 КК України.

Одночасно повідомляємо, що судом призначено 
судове засідання на підставі обвинувального акта у 
кримінальному провадженні, за яким висунуте об-
винувачення Агарьову Сергію Володимировичу за 
ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК України, у відкритому су-
довому засіданні на 09 годину 30 хвилин 27 жовтня 
2020 року, про що повідомити зацікавлених осіб.

Здійснювати спеціальне судове провадження 
стосовно обвинуваченого Агарьова Сергія Воло-
димировича у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 1 ст. 408, ч. 1 ст. 111 КК 
України.

Суддя В.В. Бугіль

Шевченківський районний суд м. Киє-
ва викликає Бикова Романа Михайловича, 
21.03.1973 року народження, як обвинувачено-
го в судове засідання по кримінальному прова-
дженню №42016110350000157, внесеного до 
ЄРДР 07.06.2016 року відносно Бикова Рома-
на Михайловича у вчиненні кримінальних пра-
вопорушеннь, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 
408 КК України.

Одночасно повідомляємо, що судом при-
значено судовий розгляд на підставі обвину-
вального акта у кримінальному провадженні, 
за яким висунуте обвинувачення Бикову Рома-
ну Михайловичу у вчиненні кримінальних пра-
вопорушень, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 
408 КК України, у відкритому судовому засі-
данні на 10 годину 00 хвилин 30 жовтня 2020 
року, про що повідомити зацікавлених осіб.

Суддя В.В. Бугіль

Подільський районний суд м. Киева викликає 
обвинуваченого Арбаджиєва Володимира Івано-
вича, 04.10.1953 року народження (останнє відо-
ме місце проживання: вул. Будьонного, 13, кв. 57, 
м. Керч, АР Крим) у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК Укра-
їни, у судове засідання, яке відбудеться 27 жовтня 
2020 року о 08 год. 45 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необ-
хідно мати паспорт або документ, який посвідчує 
особу.

Слухання кримінального провадження відбу-
деться в приміщенні Подільського районного су-
ду м. Києва за адресою: 04071, м. Київ, вул. Хо-
рива, 21, каб. 203, під головуванням судді Отві-
новського П.Л.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане ого-
лошення вважається належним повідомленням, а 
кримінальне провадження буде здійснюватись за 
відсутністю обвинуваченого в порядку спеціально-
го судового провадження.
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